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ÜZLET A MUNKÁSOK ÉLETÉRE.

Nagyváradon beomlott egy épülőfélben levő 
nagy ház. — A vállalkozó kapzsisaga 

miatt. — Tizenhárom halott, 
sok sebesült.

Egyes szám ára 2 cent.

A nemi élet az egészség és erkölcs 
szempontjából.
Irta: dr. Forel Ágost tanár-

A profitdüh. a nyereség utáni lelkiismeretlen | a nemi élet ethikájának törvénye röviden a 
bűnös hajsza megint munkásokat gyilkolt, következőkben foglalható össze f “Ne árts ne-

A helyzet.
Na] röi-n:ipra a legcllentmondóbb híreket 

: IIjni: ;; gazdasági helyzetre vonatkozólag. j 
■ ■ 1:. . Ív ■ -eveit trösztellenes politikájúnak j 
gvümölcsei” — mondja a nagytőke- 

A un '-tani ])ániknak semmi "ka és jogo- I 
:;-ága nines'". — ig. szól a bornirt kispolgár, j 
"Az aratás különb, mint valaha volt. csak i 

ppen pénz nincs." |
Ha ezt a két tünetet: a túlságosan bőséges j 

::tatást és a felhalmozódott árukészletet egy- i 
,észt. a pénzhiányt másrészt összefüggésbe |
!i .znak egymással, hamarosan látnak, hogy en- ■ 
ii. k a pániknak, mint minden másnak oka aj 
k ipitalisztikus termelésben rejlik, mely nem 

1 fog' asztásnak. hanem a profitnak termel s a 
elv tehát az árut kénytelen pénzzé tenni, mi­

előtt a termelést tovább folytatja. Ámde, ha 
n , ám , s-zehasonlithatatlanul nagyobb meny- 
•ívisé:rbcn van felhalmozva, mint a mekkora
■ V-nz- lennviség van forgalomban, világos.hogy 
a termelés rendes menete megakad. 11a ezzel
rvelimk a m árspolgarnak. úgy egyszeribe ki­
déin i, hogv erről a jelen esetben nem lehet 

-zó. mert hiszen nincsenek felhalmozódott 
- ruk. azt a szokatlanul nagymennyiségű gya-
■ ..tut i> pl., melyet a jelen év termelt, fogyasz-
: helyére tudnák szállítani, ha a szállításra
, iegewl.ő pénz volna. ------

l'e itartva magunknak a jogot, hogy mind- 
i yen ellenvetésekre a következőkben részlete- 
. en Hazatérjünk. nézzük egyelőre a tüneteket : 
a magunk szempontjából:

i t: az ország különböző részeiből érkező s 
t munkaviszonyokról beszámoló híreket össze- 
,-tjrk. úgy a kővetkezőket állapíthatjuk meg: 
Chicagóban múltkori jelentésünk óta újabb 

szabású munkás-elbocsatasok történtek, 
v ;i faiparban több száz munkás vesztette ke­

ver n. Más üzemekben is nagyméretű reduk- 
-,, ,k történtek, melyek folytan mintegy tooo 
gépész van munka nélkül és a Chicagótól nyu­
gtra fekvő vasutak megközelítőleg 25 ezer 
■miiért tettek munkanélkülivé. Az Illinois Cen­
tral vasút egymaga 1200 munkást bocsátott cl.

New Yorkban e hó 18-án a United States 
Printing Co. 1200 alkalmazottja vált hirtelen 
munkanélkülivé. Midőn reggel munkába üllőt­
ök, a gvár kapuján egy írást találtak kiszogez- 

:neiv szerint az összes megrendelt munkát 
r clevelandi, bostoni és baltimorei gyáraiba 
téká A nyert,értesülések szerint a brookly- 

; . vár előreláthatólag hosszabb ideig lesz

Hasonló munkabeszüntetések hírei érkeznek 
11 i I a cl e 1 p h iából, Providenceböl és York (Pa-)-

4 is. > ,
Philadelphiában 1400 textilipari munkás tet- 

mn munkanélküli, másik tooo pedig rovtdeob
lkaidon át van ío**»o~«~

mai általános drágaság mellett ebből egy csá­
biéi képtelen megélni, kínlódik, nélkülöz, és 
húszán kénytelenek összebújni egy négyszo­
bás lakásban, a mi Passaicon gyakori eset- 

Munkához jutni csaknem lehetetlen; eljár­
hat valaki 6 hónapig is a gyárkapuhoz, a nél­
kül. hogv bejuthatna, ha csak nincs ismerőse, 
a ki belülről kenje a kereket. Szóval protekció 
nélkül itt semmire sem mehetni-

1 Ivenek a munkaviszonyok Passaicon. . v tűr­
hetetlen állapotok feletti elkeseredés kitörésé­
nek megakadályozásán nyolc bevándorolt csu- 
hás fáradozik, prédikálván, hogy a tiirőké es 
szenvedőké a mennyek országa." huldig a hír. 
Vájjon erősebbek lesznek-e a sötétség eszkö­
zei. mint a nyomor és éhségből credo elkescre- 

i des? Aligha!
Hogy mindezen tünetek miképpen vezethe­

tők vissza közös okaikra, miképen küzd elle- 
I nük az osztályállam és mik a mi teendőink. 
! ezekről szólnak majd következő cikkeink

I A töke kapzsisága ismét munkásemberek éle- 
í iét nyelte el és pedig a legszemérmetlenebb 
j számítással, a leggyalázatosabb kegyetlenség­
gel, A história a maga jellemző voltában ez:

; Valaki házat építtet, hatalmas bérpalotát. Aki­
vel építteti, az a sógora, aki valamikor az ál- 
lamépitészeti hivatal mérnöke volt. Értene a 
dologhoz, de még jobban ért a Csaláshoz, ho­
gyan lehetne a sógora zsebét minél jobban kí­
mélni. hogy a hatóság észrevenné a csalást; 
hogyan lehetne ezreket megmenteni, ha mind- 
ián ebben a piszkos munkában százak életét 
kockáztatja is? A mérnök ur számítása nem si­
került. Az épületet nem lehetett becsapni. Az 
épület összeomlott és ez. a sugor baja. Igen 
ám, de a romjai alá temetett, agyonnyomott, 

i haiálrazuzott egy csomó munkást, aki a kial- 
I tudott kis darab kenyérén vitte az életét a pro- 
I fitéhes emberek üzleti spekulációinak vagóhid- 
j iára. És ez kinek a baja? Az árváké, az özve­

gyeké, akiknek a kenyérkeresőt nem adja visz- 
-za sem a pénzbüntetés, sem a börtön-

A Népszava nagyváradi tudósítója jelenti te­
lefonon, hogy a városi mérnök jelenfést tett a 
tanácsnak, hogy az épülő ház egyik pillérje 

! élet veszedelmes, hogy tehát az építkezést meg 
■11 szüntetni, mert az épület minden pillanat

! ban összeomolhat. A városnál akkor azt mond-
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\KaiUOIl CiL — - , , , 1 .
Ütése szerint az üzlet 80 százalékkal ha

1 Az alton-i pÄ bezárása után most is-, 
•né- az a hir terjedt el, hogy a Sayles \\ olle 
Mi i- üzemei Pascoay-ban és Warren, Mass.-, 
bér bizonytalan időre lezárulnak, hasonlóké . 
ueI hogy'a Fletcher Mfg. Co. npószalaggyar , 
hetenkint csak 4 napon át fog dolgoztaim míg 
a viszonyok javulnak. A text.lmunkasok ezrei
kerülnek ez által az utcára.

X textilipar munkásait érték a válság követ 
;.e..ményei York-ban is. a hol az American Síik 
Co' három selyemgyárának bezárás 800 -nuü- 
ká itársnnkat kergette az éhségnek es a nyo-

íássaic-ről Írja egy elvtársunk: Itt is sok a 
, Több gyárban beszüntettek az

munkanelkiil . , « mé0, ma-„ r„at, a szövőgyárak tartják me^ üzemet. Csak a s» is be-
grkat ukig-on. - ra^t ^ sok overtime, amely 
i ártják meg, te gzokott v0lt kezdődni. Az
m tskor ez idő J százaléka női munkás,
itteni munkasoknak ^ és 5 dollár kö­
kének átlagos 1'etl ^.akárhányszor,hogy
,ctt valtakoz.Lde g^^ ^ md többet 
a szövőknél másfél ^ ^ -^an jtt 0]y szovo- 
keresnj a munkás heten 1 ■ nem vesznek

ár is. a hol íér{f ^Salatbol Uidják, hogy
t. szövéshez, mert tapadt (-s ber-
(. -»i- nem oly türelmeset.

FORRADALOM, ZSARNOKSÁG, KOLERA
Az oroszországi fel-fordulás egyre nagjoob 

mérveket ölt. A cári hatalom akárhogyan ma- 
kacskodík, még sem bírja az erős eben tál last 
leküzdeni. Pedig mindent cikuvcí. de iii.dia. 
Legújabban Yladivosztokban az ottani hadi ki­
kötő műhelyeinek átkutatása alkalmai al fegy­
vereket, lőszert, bombákat, terveket, irományo­
kat és pecséteket talállak, a melyek egy vladi- 
vosztoki katonai forradalmi titkos társaság tu­
lajdonai.

A legutóbbi két év alatt nem- kevesebb mint 
r 114 szerkesztő eilen indítottak sajtópert. F.zek 

1 közül 250-et szabadságvesztésre, egyet meg 
! éppen kényszermunkára ítélték. A bírósági e- 
! közigazgatási utón f74 ellenzéki újságot
: 11 i.ooo rubel pénzbírságra ítélték. A tónk szé­
lién álló orosz pénzügy fellendítésének ezt a 
S módját nagv előszeretettel alkalmazzak napról- 
I napra az összes ellenzéki lapokkal szemben. 
Természetes, hogy a hol ilyen elz.iillöttek az al- 

: lapotok, ott minden szerencsétlenség csostü. 
szakad az emberiségre. Így például Oroszor­
szágban folyton nagyobb és nagyobb merte.<- 
ben>pusztít a kolera. Egyetlen napon, novem­
ber 5-én például, a következő eseteket jelentet­
ték be: Megbetegedett a poltavai kormányzó­
ságban 2. Omszkban i. Niszni-Novvgorodban 
2 Kiewben 30, csernigovi kormányzóságban 2.

! Ekaterinoszlávban 3. Jmoszlavban 3- a dóm 
I kormányzóságban 6. Cseljabinszkben 8 Sza­
marában 2, a szimbirszki kormány zosagbanó. 
Barnáidban 3. Xovos-Xikolaevszkben 20. I>,J- 
sekben 12 Szcsigrában 5. a kievi kormanyzo- 
sáerban 15 ember. Meghalt a poltavai kormány­
zóságban 3. Kiewben 15. a doni kormányzóság­
ban ' 6, Cseljabinszkben 5. a sz,mb.rszki1 kor­
mányzóságban 2. Barnáidban 3. Novo-Niko- 
laevszkben 6, Bijszkben 8. a kievi kormányzó­
dban 8 ember. Vagyis egyetlen nap alatt 108 
megbetegedés és 5« haláleset történt.

! iák, hogy nem kell kelemetlenséget okozni a 
j vállalkozónak. Éppen hétfőn meg maguk 4 
j munkások jelentették a pallérnak, hogy az első 
I pdlér megrepedt. A pallér vállat vont erre: 

..Ott reped meg, ahol van! mondta. Az egyik 
súlyosan megsebesüli nfimkás azt vallotta ki­
hallgatásakor! hogy kedden reggel hat órakor, 
közvetlenül a munka megkezdése előtt ismét 
figyelmeztették a pallért, hogy inog az egyik- 
láb A pallér rájuk rivallt: „Ne törődjenek vele! 
Az nem a maguk dolga! Fogjanak a munká­
hoz !" — mondotta. A munkások elkezdtek dol- 

, gozni. Ez volt reggel hat órakor. Nyolc órakor 
i beomlott az épület és maga elá temette a m.m- 
I i ásókat, akik — íme — sejtették, hogy a vállal- 
j k-r.zó kapzsisága az életükre tamad. 
j Komiszul spekuláltak Nagyváradon is a 
I munkásvérrel, bitangul tették ki a halálnak a 

mx,letárok tömegét. A tizenhárom véres, a fel- 
■ smerhetctlenségig összezúzott hulla, a sok öz­
vegy. szülő, árva gyermek sírása mutatja.

A vállalkozó csúf profitéhségének valameny- 
r.vi áldozata szervezett munkás volt. Nagyva­
sad osztálytudatos munkásai szerencsétlenül 
ián társaik iránt érzett mélységes, nagy gyá­
ruknak úgy adtak kifejezést, hogy a temetes

ciál-hygiene szempontjából negativ. Termé­
szetesen mi nem vagyunk felelőssé tehetők az 
őseinktől örökölt Ösztön miatt. De mégis ipar­
kodnunk kell azt minden erünkből mérsékelni, 
nem pedig még mesterségesen izgatni és foko­
kozni. Sőt még azután is túlsók célszerűtlen és 
épen ezért etlpkailag indifferens nemi érintke­
zés. párzás fog maradni. Ámde Tolstojnak 
sincs igaza, aki a párzásokat meg akarja tiltani; 
a inig nem ártanak, addig tűrni kell azokat, an­
nál is inkább, mert az egyeseknek ‘sok boldog­
sága s egészséges, örömteli alkotása gyakran 
. pen a nemi ösztön rendes kielégítésétől függ.

A nemi ösztön kielégítése ugv a férfinál, 
mint anőnél az imént vázolt hatások között 
nagyjában és egészben véve ethikailag indiffe­
rens, közömbös, mihelyest azt a lehetőség sze­
rbit külön választjuk a gvermeknemzéstől- 
Épen azért azt merem állítani, hogy minden 
nemi érintkezés, a mely a felek egyikének sem, 
sem harmadik személynek, sem az esetleg lét­
rehozott gyermeknek nem árt. vagy nem árt­
hat, önmagában ethikailag indifferens és ennél­
fogva nem lehet erkölcstelen. Ezzel természe­
tesen szigorú korlátok közé szorítottuk az egé­
szet, mert hiszen egy nagyon is normális nemi 
érintkezés ma, különösen a nőnek és az ebből 
származó gyermeknek, rendkívül sokat árthat, 
és a mi elméletben nem erkölcstelen, az az 
adott esetben az lehet, vagy esetleg súlyos ösz- 
szeütközésekre vezethet.

Az ideál minden tekintetben föltétlenül a 
kölcsönös tartós szerelmen és hűségen alapuló, 
néhány gyermekkel megáldott monogram há­
zasság. a melynél a férfi esetleg 6—12 évvel 
idősebb lehet a -irärnH-^s^Him-imimtkrttcirafi^ 
vék és egészséges egyének- Ez az eset, igaz, 
hogy nem olyan nagyon ritka, a ’mint azt a pes- 
simisták gondolják, de nem is olyan gyakori. 
Hogy azonban ez a házasság tökéletesen olyan 
legyen, a milyennek lennie kell, ahhoz föltét-

mi ösztönöddel, annak lelki életedre gyakorolt 
befolyásával, főleg pedig nemi cselekedeteiddel 
sem az egyénnek, sem az emberiségnek, hanem 
ellenkezőleg törekedjél minden erőddel azok 
értékét növelni.’’

A nemi ösztön magában véve nem eshetik 
vem az erkölcsösnek, sem az erkölcstelennek 
fogalma alá- Az nem egyéb, mint a fajfentar- 
tásra és a szaporodásra alkalmazott ösztön.

Erkölcsileg pozitív a mi meghatározásunk 
szerint mindaz a nemi életbe vágó dolog, a mi 
az egyeseknek, a társadalomnak, főképpen pe­
dig a fajnak minőségét javítani, elősegítem 
van hivatva, ehtikailag negativ mindaz, a mi 
ezeknek árt, ethikailag közömbös pedig az. a 
mi sem nem árt. sem nem használ. Itt az ethi- 
kai fokozat a következő: először a faj, másod­
szor a társadalom, harmadszor a legközelebbi 
hozzátrtozók, a család és végül negyedszer 
maga az én.

Ha az egyes eseteket közelebbről vizsgáljuk 
meg. azt találjuk, hogy a nemi ösztön követ­
kezményei és kisérő jelenségei sokkal inkább 
Méznek elő összeütközéseket az erkölcscsel, 
mint maga az ösztön kielégítése.

Első sorban erkölcstelen lehet maga a ren­
des szaporodás is, mihelyest a fajnak és az 
egyedeknek kárt okoz. Ezt Malthus fényesen 
bebizonyította. A földnek lakható felülete meg 
van határolva, mig az ember szaporodási ké­
pessége határtalan. Ha ez utóbbi nem korlá- 
toztatik, akkor félelmetesen nagy embertömeg 
int elégtelen területre. Ezek aztán pusztulnak, 
nyomorognak, mint pl. a chinaiak. vagy a ten­
geri nyíllak Ausztráliában és csak a betegség, 
az erőszakos, vagy éhhalál állíthatja ismét 
helyre az egyensúlyt s teheti jóvá a hibát.
Hogy ez nem erkölcsös dolog, azt minden cl
fogniatlanul gondolkozó ember elismeri. Mivel j szükstigeSi hogy szahad'azaz mindkét há

annak ártatlan eszközök, amelyekkel a ' 'pedig v
nemzések számát és minőségét szabályozni le­
het, ezeknek ilyen helyeken való helyes és cél­
szerű felhasználása tehát ethikailag pozitívnek 
mondható. Ami az emberiség boldogságát és 
virulását elősegíti, az erkölcsös, ami pedig ká­
rosán befolyásolja, az erkölcstelen.

Anlde hiány is lehet az emberekben, amint 
hogy tényleg mindenütt nagy a hiány a föltét-

zastárs teljesen egyenjogú legyen és semmi­
lyen más külső kényszer ne forrassza össze a 
házasságot, mint a nemzett gyermekek iránti 
kötelességérzet. Ehhez mindenekelőtt a vagyo­
ni kérdés kikapcsolása és úgy a férfi, mint a nő 
inunkaszolgáltatásának helyes értékesítése 
szükséges.

A fentiekkel azonban épenséggel nem mond­
tam azt. hogy minden férfi megfontolás nélkülHogy tenyieg immicuuu “ ‘““‘v - , p

lenül egészséges, boldog, önzetlen, szorgalmas, tegyen eleget nemi vágyainak. Ma sajnos, na-
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napján az egész városban beszüntették a mmv

BARBÁR ÍTÉLET.
Olaszországban, .Milánéiban a napokban né 

hánv fiatalembert letartóztattak antimilitarigta 
röpiratok terjesztése miatt. Ezért a „szörnyű 
vétségért a bíróság nem kevesebb mint ot ev. 
feevházra Ítélte őket. A burzsoázia csakugyan 
vadállati módon bosszulja meg magat afrikon, 
a kik csak egy hajszálnyira is bántam merik az
ö legszentebb” intézményeit. Megjegyzendő,
hóin- a röpirat nem volt eltiltva, sem elkoboz­
va^!,át még a hatalmon levők sajat törvényé, 
szerint is jogosan terjeszthettek.

Ezzel az Ítélettel szemben valósággal szere­
tetteljes cirógatásnak lehet nevezni azt ^bün­
tetést a melyet állítólag tüntető katonatisztek- 
“Ültek, kómából sürgónyzik. hogy a «mm 
hadtest "»parancsnoka megbüntette azokat a 
Sziket a kik ünneplésen fogadták azptutazo. 
ban levő és reformatórius hajlama, miatt kard-
bojtjá&l megfosztott Ranzi kapitányt. A tum»
Stek lakomát rendeztek Ranz, tiszte ete e s
eSt azt a századost, a ki a vendege felko-

havi kilenc mái kapitányt 14 
szóntötte, egy *■ > . ,* ich"híiílíiia»i szigohí szobafogságra ítélték .^sW hádszigorú szobafogságra ítélték les 5 

it még.lorgált a hádtestparanc|ÍOk.

A DÁN POLÓNYI.

A dán folkething-ben Alberti igazságügy- 
minisztert panamázással vádolták. Kopenhágá 
hói jelentik, hogy a sajtó még keményebben 

I folytatja a támadásokat s ez a háborúskodás 
! máris -több sajtópört vont maga után. Alberti 
I ugyanis letagadta a folkething-ben. hog> mint 
‘ tóglagváros egy épitővállalkozóval összekötte­

tésben állott volna, aki tőle az épitötorveny 
alól való fölmentést kért és kapott. A Socia - 
demokraten egy cikkben válaszolt erre, amely­
ben azt állította, hogy meg a téglát is Alber 1 
téglagyára szállította annak a vállalkozónak es 
a minisztert hazugnak bélyegezte. A Politiken 
című újság szintén hazugsággal vac o ja a ml 
nisztert, nyilván azért, hogy sajtoporre keny- 
szeritse. A miniszter mind a két lap ellen m^ 
indította a sajtópert, amely .elé a pobtj^ 
rök feszült várakozással tekintenek- Altalanos 
a vélemény, hogyha sikerülne is Albertinek eb- 
i.en az ügyben magát tisztara mosnia mmt
icrazságüí miniszter lehetetlen helyzetbe ke- 
iült. A kSzervativek lapja, a „Jyllandsposten 
nvilt levélben ostorozza a miniszter tudatos ha­
zugságát és nyíltan kimondja, hogy ezert a ser­
tésért elvárja a sajtöpört. ____

figyelem*

- Kérjük « osztályokat és az «gyes oWtte»; 
kát hogy a különböző varosok .es ipartelej« 
monLSzLylh és az általa™, gardas^ 

holyzotot lehető ******

módjában legyen közveüenül a1;°.,-xriin^
“^»^^fTntT.sz.ü.é,.

..[tartó, intelligens, emberekben- \ iszont azon 
ban rettentő nagy fölöslegünk van sem v ezö, 
hülye, torz, szellemileg elfajult, büntevésre 
hajlamos, lusta, hazug, hiú, ravasz, fukar, szen­
vedélyes, impulsiv, állhatatlan emberekből, 
akik igen sokat igényelnek másoktól, maguk 
azonban nagyon keveset dolgoznak, vagy épen­
séggel sokat ártanak. Mig az előbb említettek 
Sokkal többet produkálnak, mint a mennyit el­
használnak, szinte megdöbbentő, hogy az em­
beri erőnek és emberi életnek milyen rettenetes 
nagy tömege megy tönkre elmegyógyintéze­
tekben, kórházakban és fegyintézetekben, és 
ha figyelemmel kisérjük a dolgokat, azt tapasz­
taljuk, hogy az életben a társadalomnak még 
nagyobb számú testi és szellemi élősködője jár 
í zabádon, akik mind a dolgozó, munkás embe­
reknek esnek terhére- Mivel pedig ezen tehe­
tetlen kártevők nagy száma az őket létrehozó 
csírasejtek rossz, terhelt alkatának köszönhető, 
az egészséges fajethika azt követeli, hogy ezek­
nél a nemzéseknél egészséges kiválasztás tör­
ténjék. Azonban ép Olyan végzetesek az összes 
külső életkörülmények és szokások, a melyek 
mint pl. az alkoholélvezet, a munkaerőt megbé­
nítják, a lelki életet megzavarják és egyszer­
smind a csírasejtek elfajulását (blastophthoria) 
idézik elő. 1

A libidó sexualis, a nemi ösztön, az embernél 
jóval erősebb, semmint az a szaporodáshoz 
szükséges. Az embernél nincsen párzási idő, az 
mindig kész a párzásra. Jóllehet, a nők száma 
egészben véve csak kevéssel múlja felül a fér­
fiakét, a férfi mégis Ösztönszerüleg főképen 
polygam természetű. Ha Luther az egészséges, 
ép embernél a rendes nemi szükségletet teljes 
férfikorbah atiagoS hittí 2—3 kielégítésre szab­
ta, úgy már ez is sókkal, de sokkal több, mint 
a mennyire á monogam házasságban a gyer- 
meknemzéshez szSSég van. Tudvalevő azon­
ban, hogy az ember éhnél rendkívül többre ké­
pes, ä nélkül, hogy egészségét megrontaná és 
vannak nSk, akiknek szükséglete még a férfia­
két ts jóval felülmúlja.

Ebből önként következik, hogy a nemi ösz­
tönnek — tisztán élvvágyból — szinte a végle­
tekig való fokozása agy ethikailag, mint a sző­
ri „ri, ■ --------- -------- ‘í

gvon gyakran alkalmazzák a szabad házasság­
nak és érzelemnek ezt a helytelen magyaráza­
tát és ezzel nem lehet elég gyakran erélyesen 
szembeszállni. A nemi actushoz első sorban 
két személy kell, és az egyik által a másikkal 
szemben alkalmazott minden kényszer, nem­
csak erkölcstelen, hanem gonosz tett is. Épen 
úgy minden csábítás és kerítés is. Az ember­
nek legnagyobb szabadsága az önuralom. Csak 
az az ember szabad igazán, a ki alacsony, aljas 
ösztöneinek ura tud lenni. De annak a kény­
szernek. a melyet magunkkal szemben kell al­
kalmazni, hogy egy nemi közösségben boldo­
gok legyünk és ethikailag cselekedjünk, nem 
szabad külső, törvényes kényszernek lenni, ha­
nem egy belső önmeghódolásnak. A hitvesi hű­
ség a bizalom s egyben a becsület kérdése kell. 
hogy legyen. Az állam és a törvények azt ki 
nem erőszakolhatják és soha nem is csikarták 
ki, itt a külerőszak csak képmutatást, viszályt 
és csalást idéz elő. Az állam és a törvényeknek 
annál inkább kell azonban a teljesen védtelen 
és gyámoltalan gyermekek védelmére gondot 
fordítani. A legnagyobb fokú erkölcstelenség a 
gyermekeket törvényes és törvénytelen cso­
portokba osztani s ezzel az utóbbiakat és anyái­
kat, egy természetes élettevékenység miatt, 
nyilvánosan megbélyegezni- Nem esztelen do­
log-e úgy az ethika, mint a jog szempontjából 
egy gyermek, tehát egy ember létét szokások­
kal és törvényekkel törvényesnek vagy tör­
vénytelennek nyilvánítani, vagy épenseggel 
„természetes“ gyermekről beszélni, mintha a 
többi természetellenes volna. Vájjon micsoda 
bürokrata koponyában születhetett meg valaha 
ez a fogalom ? Ez csak az előítéletek áltál fen- 
tartott barbár szokásnak lehet a maradványa.

Minden nő, h egészséges és életerős, minden 
terhességére csak büszke lehet- Ha a nemi 
érintkezéssel, mint az |mberi élet egyik legfon­
tosabb megnyilvánulásával, nyíltan es termé­
szetesen foglalkoznának, akkor az apasagot 
könnyen ki lehetne puhatolni. Az asszonynak 
nem kellene egészen a szülésig várnia, hí«« 
mihelyest tudomást vesz terhességéről, hala­
déktalanul hivatalos jelentést keltene tendie a 

[Folyta* is* • 34k oM»k*.) 
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keresnie és legutóbb az ottani szervezetünk tit­
kára volt.

Történt, hogy Stern és Kis elbocsáttatásuk 
után New Yorkban voltak egy ideig. Nem vol­
tak túl szomorúak^ annyira nem, hogy tréfához 
is volt kedvük. Felmentek az itteni magyar 
ausztráliaiakhoz' egy kis eszmecserére. Stern 
azt mondta, t> kenguru, Kis szintén, de egyút­
tal •"> az I. W. W.-nak is hive. Nosza, kezdték 
Kis-t téritgetni; de az érveivel nem igen tudtak 
megbirkózni. Mikor már Kis igen legyűrte 
Őket, akkor Stern segítségükre jött, a minek 
nagyon örültek. Stern olyan jól alkalmazta az 
általa ezerszer is pozdorjává tört kenguru-ér­
veket, hogy majdnem megölelték érte és egy­
re rászóltak Kis-re: „No lássa, ennek a7; elv 
társnak igaza van, no lássa!”

Végre a „burdos” észrevette, hogy kelepcébe 
estek és fejét (mert neki ilyen is van ám!) ide­
gesen simogatva kijelenette, hogy gyűlés lesz, 
melyen csak a szervezet tagjai lehetnek jelen. 
— Good bye-

„Az Apostol" — szilire alkalmazta Hollósi 
; Sándor. Kapható \ áss József könyvkereskedé 
sébe. Budapest. Erzsébet körút 38.

G. A. Miért „győzelmi ünnep" a győzelmi 
ünnep?

D. P. Afölötti örömünket akarja kifejezni,
hogy győzedelmeskedtünk rut szenvedélyeink 
fölött, s ezután már nem fogunk „tévedni"

és a többi nációk, ha majd az amerikai 
összmagyarságnak a kezében ott lesz a 
legnagyobb hatalom, az angol folyóirat."

Tehát biznesz, biznesz kell a lóheréseknek. 
Mi? Lapot csinálni a munkásság pénzéből — 
a munkásság ellen!? Mert úgy van ám a do­
log, hogy az értelmes munkásember arról is­
meri fel ellenségét, hogy az egymás ellen uszít­
ja az embereket azért, mert más-mas fajhoz 
tartoznak. Elterelik figyelmét hajáról. A ma­
gyar munkást a magyar tőkés csak úgy kiszi-

A NEMI ÉLET
AZ EGÉSZSÉG ÉS ERKÖLCS

SZEMPONTJÁBÓL.
(Folytatás az első oldalról.)

hatóságnál. A leányoknak legfontosabb élette­
vékenységükről való helyes felvilágosítása esc- j 
lén ezt könnyen el lehetne érni. Ív helyett azon- j 
ban mindent eltitkolnak és a leányok nemi elet 
-evékenységük felöl a legvastagabb tudatlan 
ságban neveltetnek fel!

Ha ilyen módon minden terhességet egyálta- 
polyozza, mint a német, vagy amerikai. Sőt j ,án azonnal törvényesítenének és ha a to* vény 
még jobban. Bizony, elérkezett már az ideje, j a nemzett gyermekkel szemben mindkét szít <> 
hogy a munkások ne támadjanak egymásra, a j nek kötelességeit — nem törődve a hazassa., 
miért más-más nemzetiséghez tartoznak, ha- ! keléssel, elvben minden-emberre nézve sza 
nem közösen küzdjenek a közös kizsákmányo- ; lyozná. ezzel a nemi ethikanak legalább u ( 
léik ellen. Gazember, aki egymás ellen akar gösebb követelménye ki volna elégítve, 
bennünket uszítani, hogy a zavarosban aztán Mnidez azonban ne zárja ki az önkéntes ha 
zavartalanul halászhasson. | zasságkötéseket. Sőt az ilyenek nagyon is k'

A magyar becsületet épen a Inheres urak te- | -ánatosak, mert az egymás iránti hűségre es
szik tünkre saját hitványságukkal és azzal, | arra való önkéntes elhatározás, hogy a nemzett
hogy újságjaik által és mint ügynökök, sztrájk- ] gyermekek számára állandó otthont teremte- (]orl(-)knak szoktak
törőkké teszik a magyar munkásokat, azaltal uek, a legszebb, a legigazibb és a legtermesze

MESÉK A VISSZAVÁNDORLÁSRÓL.

Napról-napra felhangzik a magyar hazaffyak 
ajkán az ujjongás hangja az édes hazaba vis­
szatért számtalan idegenbe szakadt hontitars
fölött.

Hogy mennyi alapos ok van az örömre, meg­
világítják élénken a tájékozott fonások.

A fiumei Tengerpart például igv ir egyik mi­
napi számában a kérdésről:

Vissza vándorlás a szó tulajdonképem értél 
méhen nincsen- Ellenben vannak meggazdai 
•.lőtt és jó módba jutott magyar amerikaiak, 
kiket a család, vagy talán a honvágy 
időre hazaszólit.

S ezt mi, illetőleg az illetékes körök vissza- 
vándorlásnak szeretnék feltüntetni, nagy jelen­
tőséget tulajdonítva a dolognak azzal is, hogy 
íivomban holmi munkaközvetítő hivatal létesí­
tését határozták el-

Az igazság érdekében meg kell említenem 
I nzt is, hogy ezek az utasok, a kiket visszavan-

tulajdonképen

sro- 
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Robbantás „béké”-vel. — A „fekete kéz" ban­
dája. — Ausztráliaiak felsülése, vagy­

is elvi meggyőződés-

Ausztrália nagynevű kutatója.... igen, ő. 
aki „kétkedve csóválja" — nem. dehogy is a 
fejét.... kijelenti, hogy a magyar bádogosok 
szakegylete az övé. Igenis az övé, mert ő ..ala­
pította" és „építette föl". És kijelentette, hogy­
annak úgy kell táncolnia, a hogy ö, ű a nagy, 
a. csóválásra berendezett szervit ausztráliai 

—akarja- Vagy ha nem táncol úgy. akkor „inkább 
pusztuljon el." Igenis, ezt mondta ö a múlt 
őszszel, többek előtt nyilvánosan. Akkor senki 
sem hederitett rá, csaholásnak tekintették az 
emberek. De ő nem csahol csak tigy a nagy vi­
lágba, véli ő és miután az egylet csakugyan 
nem táncolt és nem táncol a nagy alapitó (!!) 
Fittye szavára.hát komolyan hozzálátott a rob­
bantás munkájához. Cinkosokat talalt a vele 
egy politikai táborba tartozók közt. Első csat­
ié sa a „burdos", a második egy- kis iparos, 
egyúttal telek- és házügynök. (Mit keres ő bér­
munkások közt?) Az ágens ur érdemeket akar 
szerezni, ő tudja mire. Tehát magasztalja a 
nagy ausztráliait. A „burdosról" meg pláne 
nyílt ülésen kijelenti, hogy a szakegylet ragyo­
gó napja. Tud franciául is. A helyesírásban 
csak kevésszer botlik meg. És zongorázik. 
Igen, zon-go-rá-zik! Fi done! Hol a szocializ­
mus? —

Nos, a „csóváló" és csatlósai belefogtak a 
munkába, hogy Szétrobbantsák a szép virág­
zásnak indult szervezetet. Báránybörbe bújnak 
a rókák és „béke csoporténak nevezik magu­
kat ők, akik fH-akarják robbantani a szerveze- 
iet, miért nem táncol az ausztráliai füttyére. 
..Béke" cimen lapot is adtak ki. Persze az egy­
let tudta és beleegyezése nélkül- Jellemző erre 
a kis lapra egy „sajtóhibája . A Népakarat 
egyik mult decemberi számából idéz. A N—t 
szerint: 10-12 ember volt jelen "a fele vasmun­
kás". A kis béka ezt igy idézi: „aféle vasmun­
kás" (!!) Mintha a N—t fitymálná a vasmun­
kást." És a Mucsai Hirharsona rögtön rádupláz 
é'.s háromszor is kiemeli a „téves idézetet. I-i 
done!

*

A robbantó Béké-t (mert az ausztráliaiak 
„béké"-vel robbantanak ám!) megküldték az 
egylet tagjainak. Többek közt S. J. elvtársnak 
s. a ki az igazságnak mindig lelkes harcosa és 
temperamentumos védője, a miért amazok sze­
riében nagy szálka. És a neki küldött „Béké - 
re fekete kéz és halálkoponya volt rajzolva. És 
ly éretlen üdények akarnak egy szervezetet sa­
lát füttyszavukra táncoltatni. No, de remélhe­
tőleg férfiak az egylet tagjai, kik a robbantok - 
nak majd megmutatják, mi az az öntudat és 
(egyelem. Aztán majd maguk táncolhatnak a 
saját füttyük szerint. Úgy ám „békés" robban­
tok!.... '

Schenectady-ben a múlt nyáron a General 
Electric mintegy 2000 embert bocsátott el, 
többnyire az I- W. W. híveit, akik veszélyez­
tették az A- F. of L. fakiroknak a tőke javára 
folytatott gazdálkodásait. Az elbocsátottak 
közt voltak az Amerikai Magy. Szoc. Munkás­
szövetség legagilisabb tagjai is: Stem Miksa, 
Lévay József, Kis Artur, stb. elvtársak. Kis 
elvtárs azelőtt a kenguruk kö: c volt, de aztán 

, hogy a szocialistának, hol kell helyét

LÓHERE? LÓHERE?
Egy kis szünetet tartottak a háromszinii 

fosztogatók. Úgy látszik, mostanig eltartott 
nemzeti szinti erszényükben a lóheréből, Kos­
suth- és XVashington-szoborból, no meg a 
Magyar Vince bőrén összeharácsolt pénzecs­
ke. A szegény amerikai magyar munkásokról 
kopasztották le az ezreket, s azt hiszik, van 
ott még, a'hol ennyi volt.

Magyar munkások! Jó lesz ügyelni, fel ne 
üljetek a sok szóvirágnak, ne adjatok a nap- 
lopóknak pezsgőre valót!

Megint hozzátok fordulnak pénzért és szó­
virágokat zuditanak felétek. Hadd csípjünk ki 
egy néhányat kiszólásaikból és ültessük át ért­
hető magyarba a frázisokat. így szól hozzátok 
a lóherés Amerikai Magyar Szövetség cimü 
közkereseti társaság:

„... .ez a magyar nép. mely évszázadok 
óta világtörténelmi hivatásánál fogva ve­
zet, annak végre is le kell vetkőznie a nem­
törődömséget, a féltékenység, a gyiilölség 
köntösét és kéz-kezet fogva, testvries szív­
vel meg kell alkotnia azt a szövetsget, a 
mely védelmébe veszi az Amerikába sza­
kadt magyarság apraját-nagyját, leányát 
és asszonyát, azoknak minden néven neve­
zendő bajában önzetlen pártfogója, hatal­
mas védelmezője és erkölcsi érdekeinek, 
neve és nemzete becsületének őre lesz!"

Óh, ti kis önzetlen pártfogók! Bízzátok ti 
csak mi ránk lányainak és asszonyainkat és 
minket is hagyjatok magunkra. A magyarnak 
nem az a dolga itt, hogy a ti pórázotokon ve­
zettesse mgát, hanem egyszerűen boldogulni 
akar. A dicső nemzeti múlt sovány abrak, még 
a lóherések tálalásában is. De a inig ezek az 
„urak" vezetik a magyarokat, addig baj van. 
Nem boldogulnak, mert elvonják őket az angol 
nyelv tanulásától mindenféle csengő jelszóval, 
s igy a sovány kereset egy része a lóherés ve­
zérek és a zugbankárok kezébe esik. így zeng 
r felhívás tovább:

„... .mindenki járjon elő a jó példával, 
mindenki lépjen be az Amerikai Magyar 
Szövetségbe, tegyen eleget az alapszabá­
lyokban előirt követelményeknek, váltsa 
meg a Szövetség jelvényét, fizesse meg a 
tagsági dijat és csak akkor és csakis ilyen 
körülmények között juttassa a Szövetség 
tisztikarának kezébe azokat a módokat, a 
melyekkel ő hiszi és véli, az amerikai ma­
gyarságnak erkölcsi és anyagi ügyeit dia­
dalra juttatni!"

Tehát rajta magyarom, tessék belépni- Végy 
50 centért egy 3 cent értékű lóherét, aztán fi­
zess tagsági dijat, s akkor előre viszed a „tisz­
tikar” anyagi érdekét. S ne tudd, hogy azok az 
„urak" azért jöttek Amerjkába, mert otthon az 
erkölcsi dolgokra túl sokat adtak.

Lássuk tovább:
„Bécs nap-nap után árasztja el a világ­

sajtót olyan hirekkel, a melyekben a ma­
gyar név meg van gyalázva, fi magyar be­
csület ellen a legdurvább támadások van­
nak intézve, a melyeknek az a céljuk, hogy 
Magyarországot nem mint független s ön­
álló nemzetet mutassák be a világnak, ha­
nem mint Ausztriának egyik tartományát! 
Ez ellen az amerikai magyarságnak feltét­
lenül védekeznie kell, megcáfolnia a váda­
kat, visszautasítani a rágalmakat és ismer­
tetni a magyar nemzet világtörténelmi hi­
vatását, annak ezeréves alkotmányát, tör­
vényeit, szabad és független nemzeti vol­
tát! És ez a dolog nagyon sürgős, még a 
legkisebb késedelem is e tekintetben ártal­
mára van az amerikai magyarságnak és 
Magyarországnak- Akkor ugrándozzanak 
és incselkedjenek velünk a magyar haza 
földjén felcseperedett, magyar véren meg­
erősödött tótok, horvátok, rutének, rácok

meggy ii 1 öltetve őkét.
Ilaiicm mindjárt kiderül a nagy becsület­

mentés igazi rugója saját szavaikból:
„Honleányaink és honfitársaink!
Lépjetek he az Amerikai Magyar Sövet- 

ségbe!
Magyar egyletek és szövetségek!

, Nyissátok meg szivetekkel erszényete­
ket is, hogy megindíthassuk a magyar be­
csületét védő angol folyóiratot! Olyan 
nagy s nemes dolgot müveitek azáltal, 
mint akár Árpád, mert ti ezáltal másod­
szor hódítjátok meg ayhazát! X isszahódit- 
játok pedig azoktól, a kik ma már elég ar­
cátlanul feldarabolják térképen azt a Ma­
gyarországot, a mely a magyaré és a mig 
egy szál magyar él, nem lesz soha semmi­
féle idegen nációé! És ezt a másik honfog­
lalást két fegyverrel vihetitek csak keresz­
tül: az Amerikai Magyar Szövetséggel és 
az an£ol folyóirattal!

Honleányaink és honfitársaink, gondol­
kozzatok c felett és cselekedjetek! Megáld 
érte benenteket a Magyarok Istene!'’

Ez a beszéd viccnek jó, de komoly beszédnek 
arcátlan.

Nyisd meg erszényedet magyarom. (A szi­
vedet elengedik, légy bizonyos felőle.) A for­
radalomra", s miegyébre gyűlt pénzt már el- 
iumpolták az „urak" tehát „nyisd meg erszé­
nyedet." Angol folyóiratot akar csinálni pár ur 
a ti pénzetekből, de a saját hasznára-

Aki innen akarja megóvni Magyarország 
egységét hülye és szemtelen. De akik amerika­
ija akarja importálni a magyarok nemzetiszinü 
istenét, hogy az őket kitartó ostobákat meg­
áldja, az már elvetemülten sérteget, mert igen. 
nagyon ostobának nézi a magyar munkást.

A magyarok istene sem jön ide kcmkurralni a 
yankee istennel, tehát itt nem is áldhat meg 
senkit-

Már csak ezért, sem fog a heréknek pénzt ad 
ni a lóheréért senki.

UJ MUNKAREND ZÜRICHBEN.
Zürich városi munkásainak eddig nem volt 

egységes munkarendjük. A régi munkarend 
csak a minimális munkabért és a maxirhális 
munkaidőt állapította meg. Egyébként a kii 
lönböző üzemekre bízták a munkaviszonyok 
szabályozását, a miből aztán egyenetlenségek 
és sérelmek keletkeztek. A városi tanács most 
a nagy tanács elé javaslatot terjesztett, a mely 
az összes üzemekre vonatkozó egységes mun­
karendet állapit meg. Az uj rend minimális 
munkabért napi öt frankban, a maximális mun­
kaidőt napi kilenc órában állapítja meg. Az ál­
landó munkások éveiikint emelkedő havi fize­
tést kapnak ; a kik állandó munkások ugyan, de 
munkájuk az időjárástól függ.-23 napszámnak 
megfeielő havi fizetést kapnak. Egyes üze­
mekben, igy például a városi vasúti alkalma­
zottaknál, a kertészetnél, stbbinél a napi mun­
kaidő bizonyos időkben hosszabb is lehet; más­
kor azonban rövidebb, úgy, hogy az évi átlagos 
munkaidő 9 óra maradjon. Munkaidőn túl vég­
zett munkáért 25 százalék, vasárnapi és éjjeli 
munkáért 50 százalék, különösen nehéz mun­
kákért 100 százalék pótlékot fizetnek. Az ál­
landóan alkalmazott munkások évente szabad­
ságot kapnak; még pedig az első három évben 
négy napot, háromtól tiz éves szolgálatig hét 
napot, tiz év után tizennégy napi szabadságot 
kapnak. Május elsején munkabér levonás nél­
kül délelőtt 10 óráig dolgoznak. Kivételt ké­
peznek a városi vasúti alkalmazottak. A ka­
tonai szolgálat idejére az állandó alkalmazot­
tak megkapják teljes fizetésüket. A napszá­
mosok, a kik legalább hat hónap óta vannak a 
város szolgálatában, napszámuk felét kapják. 
Az összes munkásokat betegség ellen biztosít­
ják. Betegség esetén a táppénzen kívül hat hó­
napon keresztül megkapják teljes fizetésüket. 
A tervezetet a tanács a szakszervezetek meg­
hallgatása után állapította meg. A munkások 
és a város között esetleg felmerülő vitás ügyek 
elintézésére az illető üzem vagy osztály bizott­
ságot választ. A szavazók négyötödének kí­
vánságára a szakszervezet közbenjárását vehe­
tik igénybe. A javaslat megvalósításának sem­
mi sem állja útját s igy valószínű, hogy rövid 
idő alatt életbe lép.

teschh. Ámde sohasem tudni, mit hoz a jővén 
dő és épen azért gondoskodni kell a könnyű 
elválásról is, mihelyt az együttélés lehetetlen­
né van téve. vagy nem kívánatos. A válásnál az 
egyik vagy mindkét házastárs akarata döntsön. 
Az állam és a törvény csak a gyermekek iránti 
kötelesség teljesítését követeljék a szülőktől.
X meghatározott időre szóló házasságkötések 

sem erkölcstelenek tehátí Sőt Charles Secrétan 
a keresztény-philosophus „Le Droit de la fem- 
me“ cimü regényében maga is gondol ilyenre.

A meddő házasságok vagy a szabad szerelmi 
viszonyok legyenek megengedve, ezekkel a tör­
vény initse törődjék, mihelyt senki sem szen- 
ved sem vagyonban, sem egészségben, sem 
egyébként kárt. Ethikailag ezek teljesen^ kö­
zömbösek

A megvásárolható nemi érintkezés, mint a 
pénzházasság, a megfizetett konkubinatus 
vagy a prostitúció ezzel szemben erkölcstelen, 
mert a pénz által való kizsákmányolást célozza, 
mert korrumpál és méltatlan a szerelemhez. A 
prostitúció minden nemi gonoszságnak. Idill­
iek és rendellenességnek a magas iskolája. Ez 

vezeti a nemi ösztönt minden lehető és elkép­
zelhető alulra és ez alacsonyitja, aljasitja le a 
nőket minden rabszolgaság között a legocsma- 
nyabbra-

Az ethikával homlokegyenest ellenkezik a 
hivatásszerű kerítés, a leánykereskedés stb. a 
maga összes bűnös fortélyaival, melyeket a leá­
nyok elcsábítására és kitanitására, kiképzésére 
igénybe vesz. Gyakran a pincérnőkkel való ke­
reskedés sem sokkal jobb. Nagyon szomorú 
dolog, hogy az erkölcstelenségnek eme leg- 
gvalázatosabb kinövései a nemi élet terén a hy­
giene örve alatt még mindig az államnak és sok- 
orvosnak védelmében részesülnek. Épen itt le­
het látni, hogy a szocialhygiene és az etliika 
vky és ugyanaz. Csak a specialista korlátolt 
egyoldalúsága mondhatott hygienikusnak oly 
szörnyű dolgot, mint az államilag szervezett 
kerítést. A mi a fajt szellemileg és testileg 
tönkre teszi, az nem lehet szocialhygienikus és 
az az őrület, hogy az emberek ez által meg 
vannak védve a nemi betegségektől, a lények­
kel szemben többé meg nem állhat.

(Folytatása következik.)

szoktak »evezni, tuiaj<i< 
még csak elősegítik a kivándorlást. Mert vagy 
a családjuk valamelyik tagját, vagy számos is­
merősüket bírják arra. hogy szintén kivándo­
roljanak.

A vissza vándorlás, a mit ezen cimen isme­
rünk, nem más, mint transatlantikai személy-' 
forgalom, a mi jövedelmező, hasznot hozó le­
het a Gunaird amerikai vonalra s arról tehet 
csak tanúságot, hogy végre a magyar kivándo­
roltak kezdik megismerni ezt a vonalat s ha 
látogatóba mennek haza, most már nem a ham­
burgi vagv rotterdami, hanem a hazai vonalat 
használják.

Eredménynek ez js eredmény. No de nem 
olvan, hogy segítségére lehetne a kivándorlas- 
e.denes akciónak. A bajt másutt kell orvosolni. 
Ott, a hol fészkel és pusztít. Ott, a hol az em­
beri jogok kezdődnek. S a mig nem jut ir a 
sajgó sebekre, addig ne is kívánjuk, hogy a 
magyar nép a mi kedvünkért nyomorban éljen, 
a mikor az óceánon túl gazdagodással és jólét­
tel biztat.

Addig csak sopánkodjunk, jajgassunk és 
kiáltozzunk, hogy ez az ut oda vezet, a hol a 
test, az ország gazdasági jövője cl fog verzo­
ll!. Ez a jajgatás ugv is süket fülekre talal.

BOMBÁK A CÁR PALOTÁJÁBAN.
Szentpétervárról sürgönyzik, hogy Carskoje 

Seloban pénteken öt nihilistit lógtak el, a kik 
bombamerényletet akartak elkövetni a cár el 
len. A nihilisták kihallgatásra jelentkeztek és 
rnár-már a cár, elé bocsátották őket, mikor a 
testőrség parancsnoka gyanút fogott, megmo 
t<V-latta ruhájukat és mindegyiküknél több 
bombát talált. Az öt nihilista valószinüleg azok 
közé tartozik, a kik a nyáron már merényletet 
terveztek a cári család ellen. A merénylők feje 
az a titokzatos apáca volt, akit a nihilisták egy­
más közt "Niná"-nak hívtak s a kinek egy ko­
lostorban nyomára akadt a rendőrség, de 
mikor le akarta tartóztatni, a forradalmár apá­
ca főbe lőtte magát. Cellájában több bombát 
és tervrajzot találtak, melyek pontosan meg­
jelölték a carskoje seloi és peterhofi paloták­
ban a cári család lakosztályait, a parkban azo­
kat az utakat, a merre a cár sétálni jár és azt 
a kis akácerdőt, a hol délutánonkint a cári pár 
b'ilügyelete alatt a trónörökös eljátszadozik. /\ 
botkini apáca tervrajzai fölfedték a merénylet 
tervét. így jöttek rá, hogy az összeesküvők be­
furakodtak a carskojeseloi testőrség közé; 
egyikük beállott a katonai zenekarba muzsi­
kusnak, egy másik fölvétette magát az udvari 
dalárdába és úgy tervezték, hogy valamely ün­
neplés alkalommal egészen közelről bombát 
hajítanak, mikor az egész cári család együtt 
lesz. Állítólag ugyanez az összeesküvő csoport 
végezte ki Radzievskit, az odesszai börtönök 
igazgatóját; lassan ölő méreggel ölte meg ina­
sa, a kiről később kiderült, hogy a forradalmá­
rok terrorista szövetségének tagja-

A KOMMUNISTÁK SÍRHELYE.

A párisi Pére Lachaise temetőben van a 
nemzetközi proletariátus legnevezetesebb .sír­
emléke. A kotnmün leveretésének utolsó tra­
gédiája játszódott le a temető egyik sarkában. 
':í hová a versaillesi hadsereg beszorította és 
legyilkolta a népfölkelök hős csapatának utol­
só maradékát. A halottakat ott temették el. a 
hol legyilkolták őket- Ez a hely a “Föderáltak 
Fala". Május hónap utolsó vasárnapján ide 
zarándokolnak Paris munkásainak tízezrei, 
hogy lerójják kegyeletük adóját vértanúhalált 
szenvedett előharcosaik iránt- Ezt a sírhelyet 
most a kapitalista profitvágy elpusztítással fe­
nyegette. A régi párisi temetőkbe már régóta 
Csak azokat a gazdagokat temették, a kik meg 
tudták fizetni a drága sírhelyet. A föderáltak 
fala előtti pázsitos térségre engedett koncesz- 
szió lejárt és félni lehetett, hogy a községta­
nács haszonvágyból parcelláztatni .fogja.

Egy többnyire szocialistákból alakult bi­
zottság azonban sikeresen küzdött ezen fölme­
rült terv ellen. Most azután a községtanács il­
letékes bizottsága kimondta, hogy a területet 
örök időkre engedélyezi a kommunárdok ré­
szére- A mivel egyben azt is elismerte, hogy a 
párisi proletariátusnak joga van kegyelettel 
megőrizni halottainak emlékét. A szocialisták 
vgyidöben a Tuilleriák lerombolásából szár­
mázó gyönyörű rácsozattal bekerítették ezt a 
helyet. Szajnamegye prefektusa azonban éjnek 
idején elhordatta azokat. A községtanács most 
i, imondotta, hogy a rácsozat visszaadassék. Ki 
látás*"van arra is, hogy az eddig félreismerhe- 

a tétlen szándékossággal elhanyagolt helyet em- 
tékszoborral díszítsék. A községtanács bizott­
sága támogatja ezt a tervet és csak a szajna- 
nrefektus ellenzi.

Munkás-sors. Newarkról jelentik, hogy a B. 
& O. vasúttársaság gyárában dolgozó Pongrác 
János elvtársunkat súlyos baleset érte. A to­
lató mozdony előtt álló kocsi kereke alá esett, 
mely jobb lábát téréig összezúzta s esés köz­
ben kezének három ujját is elveszítette. A kór­
házba szállították, a hol megamputálták. A te­
vékeny, fiatál elvtárs iránt általános a részvét.

A PARASZTFORRADALOM UTÁN.
Mint emlékezhetünk, Romániában tavaly 

valóságos parasztforradalom tört ki. Akkor 
ezt a mozgalmat kegyetlenül elnyomták, de va­
lamelyes hatása mégis van. Mint értesülünk. 
Bukarestben a miniszterelnök bizalmas érte­
kezletre hivta össze a kamara elnökségét, a 
kormány egyes tagjait és a parlamenti vezető­
férfiakat. A bizalmas értekezleten foglalkoz­
tak azzal a kérdéssel, hogyan orvosolják a ta- 
vaszszal kitört parasztlázadás súlyos következ­
ményeit. A miniszterelnök a kormány nevé­
ben közölte, hogy összesen tiz javaslatot óhajt 
a kamara elé terjeszteni. A törvényjavaslatok 
szólnak: 1. a parasztbérletekről, 2. a községi ta­
karékpénztárakról. 3. a falusi korcsmamonopó- 
ljumokról. 4. parasztszövetkezetek létesítésé­
ről, 5. a községi bíróságok reorganizálásáról. 6. 
a nagybérlők kartetfje ellen való védekezésről, 
7. a parasztok reifere köteles bérbeadás meg­
állapításáról, 8. yparasztbirtok örökösödési jo­
gának szabályzásáról, 9. a mezőgazdasági 
munkások részére munkaközvetítő intézetek 
felállításáról Is végül 10. a parasztlázadás által 
károsultak k/rtalamtásáról.
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NÉPAKARAT

TÁRCA.

ENNI!...
— Német zsidó jargonból. —

\ lámpácska csak úgy pislákolt. ■ A szegé 
llVes billeg szobában sötét van és csend. Egy 
,y,'i sem hangzik. Az. apa tenyerébe hajtja fe­
jét. az asztalnál ül. Az anya a bölcső fölé ha­
jolva Rivkclét szoptatja.

Jozele az anyja mellett áll. Hallgatja Riv- 
kele ajkainak cuppogását. Szólni szeretne. De 
,i szoba csöndje, szüleinek mozdulatlansága...
< >ivan különös bátortalanság fogja el. Nem 
mer szólni. Végre is anyjának szoknyájába 
kapaszkodik.

— Mit akarsz. Jozele? — kérdi anyja.
— Enni — mondja halkan a fiú.
Dél óta még nem evett. Akkor is anyja egy j 

darabka száraz kenyeret adott neki. Reggel-j

ül. Csak halántékán, a hol a kék crecskék ke­
reszteződnek, látható valamelyes remegés. Jo­
zele úgy érzi, mintha összeolvadna a csönddel,
a sötétséggel.

De hirtelen, akarata ellenére kitör belőle a 
zokogás, érzi. hogy hideg, éhes szivecskéje hal­
doklik.

— Enni!...
Apja szeretettel simogatja haját.
— Csönd-. Jozele, csönd.. .
_ Fektesd le. hadd aludjon — mondja az

anya. ’ ,
_Gvere, Jozele — hívja öt apja — gyerünk

aludni.
Ágyba fekteti a fiút. Jozele nem érti. mi tör­

ténik vele. Megijed s kétségbeesetten véde­
kezik :

— Nem akarok aludni —tiltakozik.
Csakhogy apja nem hallgat rá.
— Csönd, gverek. Fölébreszted Rivkclét —

REGENY.

A Pénz.
Irta Zola Emil

(Folytatás.) H

röl maradt. Azóta nem evett. Most éhes.
— Várj. gyermek —- mondja anyja s mellét 

újra Rivkele ajkához illeszti.
jozele vár. Szive körül furcsa szorongást, 

facsaró fájdalmat érez. Mindjobban elgyöngul 
s anyja még mindig Rivkclét táplálja.

Rivkele ajkai egyre cuppognak, végtelenül, 
főzetének úgy tetszik, mintha már esztendők 
óta várna...

— Anyám — szól halkan.
Anvja összerázkódik:
— Mi kell, fiam?
— Enni...
— Mindjárt, gverek, mindjárt.
Jozele újra vár. A szobában megint csend 

van. Az apa még mindig fejét tenyerébe hajt­
va. mozdulatlanul ül s a semmiségbe bámul. 
Az anya még mindig a bölcsőre hajol. Jozele 
vár. Anyja rá sem néz.

fis Jozele szivecskéje alig ver...
_ Enni _ szól végre remegő hangon.
— Chaim, vedd őt magadhoz — mondja 

az asszony.
\z apa elégedetlen mozdulatot tesz. Mintha 

nehezére esne gondolatait félbeszakítani. Nagy, 
lázas szemeivel Jözeiére, majd az asszonyra 
néz. Beszélni kezd. de a köhögés elfojtja re­
kedt hangját.

— Vedd öt magadhoz — mondja végre.
_ Fiát hogy vettetném. Azt hiszed, Rivkele

már jól lakott? Hisz nincs tejem, hogy jól lak­
hasson.

Az apa feltápászkodik.
— Gyere hozzám, Jozele.
Jozele könyhe borult szemekkel néz reá. 

Hallja, hogy róla. hozzá beszélnek, de evésről 
— szó sincs.

— Enni — mondja nyöszörögve.
— Nyugtasd meg, Chaim — mondja az asz-

szonv.
Az apa felkel, magával viszi a gyermeket, 

térdére ülteti s a haját simogatja:
— Csöndben, gyerek, ne sirj. Mit akarsz

hát ?
— Enni. ..
_Enni ? — kérdé az apa csodálkozva. — En­

csit it ja Jozelét.
— Vetkeztesd le -—kéri az anya.
— Levetkeztesselek, Jozele ?
Jozele nem felek';Neki mindegy, lcvetkezte- 

tik-e vagy sem.
Mellében növekszik az üresség, a gyengeség. 

Hideg borzongatás fut végig a testén, hel akar 
ülni, mert különben úgy érzi, hogy sírnia mit-

Meséljek valamit ? kérdé apja. hogy meg 
nyugtassa.

— Igen — felelt Jozele közömbösen.
— A kis fittről ?• t 
— A kis fiúról.
Az apja mellé fekszik és mesélni kezd :
__ Volt egyszer cgv kis fiú. Jozelének hív­

ták. Jozele enni akart. Azt mondja neki az apja 
,,Holnap reggel kapsz enni, sokat. so-Kat. csak 
most aludj." Erre Jozele gyorsan behunyta a 
szemét, hogy hamar kialhassa magát s reggel 
korán kelhessen. Fel is kelt korán. Egészen ko­
rán. A nap még aludt. És Jozele nagy darab ke­
nyeret kapott, vajas kenyeret. Egy nagy csésze 
kávét hozzá cukorral. Úristen ! milyen sok en­
nivalót. És Jozele ezt mind megette. Egészsé­
ges, piros arcú gyerek lett belőle. Meghízott. 
Olyan kövér, hogy hasa lett. akár a háziúré. 
És erős is lett. Kiment az utcára és a gyerekek 
féltek tőle, — még a keresztény gyerekek is. 
Nem cihálták többet a haját s nem kiabálták 
utána: „Büdös zsidó!..." Nem bizony, mert 
most már féltek tőle!... Nos, tetszik ez a

ni! vagy ugU£V. Már enni akarsz.... De hát 
minek sírsz akkor? Hát sírni kell ha valaki 
enni akar? Nézd.... én sem sirok. anyád sem 
sir. pedig mi is enni akarunk, még sem sírunk.

Jozele figyel. Apja észreveszi, hogy a szó
használ, tehát folytatja:

— Látod, mi is éhesek vagyunk, de még nn- 
lven éhesek !És nekünk nincs is apánk, anyánk. 
Senkitől sem kérhetünk. De neked... nekec 
van apád, anyád, nővérkéd... látod, neked is 
hallgatnod kell. Holnap azután, eszünk. Mind­
nyájan. .. Holnap reggel. És akkor kapsz nagy­
darab vajaskenyeret, kávét, cukorral...

Jozele figyelt.
_ Azután veszek neked két perecet. szép 

gömbölyű, ropogós perecet... Szereted a pe­

recet?
— Igen-
— És engemet?
— Igen.

■’_ És anyádat, meg Rivkclét;
— Őket is. .........
És Jozele visszafojts a kebléből elotoro zo­

kogást. Könyes szemeivel apjára, majd anyjá­
ra néz és hallgat. , ,,

Az apja újra gondolkodóba esik. Fejet a - 
nak támasztja. Újra a messze semmiségbe bá­
mul Az anya még mindig a bolcso fele hajó . 
Fejét lehorgaszt ja. Mozdulatlan, mint az apa.

A lámpácska lángja egyet lobban... Asotet- 
_é<r terjed. A csönd még nyomasztóbb. Kivke- 
le'elaludt. Mintha a szoba kihalt volna. Csak 
árnyékok látszanak. Lassan, nehézkesen ter­
peszkednek a falakon és a padozaton.

Jozele a sötétségbe bámul. Reszket. Labai 
eizsibbadnak. Száját önkénytelenul felnyitja, 
fogai harapni szeretnének... Nagyot nyel e, 
vár. Várja a kívánatos „holnap -ot, a gom o 
lyü, ropogós perecet és a nagy darab curcro 
Istenem, hogyai\,fog beleharapna őst ega 
lább a nyelvével megérinthetné! sa eppen a 
nyelve hegyével. Milyen jó isHenne az. 's mi 
lyen nehéz az, nem sírni. De látja apját, anyja . 
Mind a kettő mozdulatlan, ők is várják a ho - 
napot, sirás nélkül, hallgatagon. Nagy meö 
erőltetésébe kerül, de hallgat.

A szoba olyan szomorú, telve árnyékkal, sö­
tét, nyomasztó gonddal.

Jozele figyeli a csendet. Tágra nyitott sze­
nekkel bámul 6 is maga elé. Mozdulatlanul

/

De Jozele már nem felelt. Lehunyt szemek­
kel fekszik. Szorosan az apja keblére simul.

__ Alszik — mondja megkönnyebbülten só­
hajtva az apa.
_s.. .s.. .5. • - — súgja az anya.
A szobában csönd. nehéz, várakozásteljes 

csönd honol. Jozele alszik. Arca sápadt. Néha- 
néha összerázkódik.' Karjai erőtlenül lehanyat 
lanak. Szája félig nyitva. Ajkai meg-megmoz- 
dulnak. mintha szopogatna valamit. Az idő 
múlik. A gond növekszik, de tovább is csönd 
marad, mig egyszerre a gyermek teste hirtelen 
megrázkódik...

__ Enni! — kiált fel szívfacsaró hangon s
újra elcsendesül.

Nagy, félénk szemekkel néz maga körül:
— Enni!.. ■
Tovább nem tudja magát türtőztetni. Zo­

kog. félelem és gyengeség vesz rajta erőt:
— Enni!.

Karolina asszony intett neki. hogy csak be­
széljen: kitalálta, hogy milyen forma emberrel 
van dolga és véget akarta vetni a sok szóbe­
szédnek. Most Busch elmondta a régi históriát: 
Rozália megejtését a Rue de la Harpeon, a 
gyermek születését Saccard eltűnése után. az 
ama halálát a nyomor és ledérség közepette és 
mint esett a Viktor nevű fin egy unokatestvé­
rének terhébe, ki nem foglalkozhatott vele. 
mire a fiú teljes elzüllöttségében nőtt fel. Ka­
rolina asszonyt nagyon meglepte ez a regény és 
mélyen meghatotta az anya és gyermek szo­
morú sorsa.

- De biztos-e ön ebben a dologban, melyet 
itt elmondott nekem ? — szólt aztan végre.
Az ilyen ügyekben hiteles bizonyítékokra van 
szükség.

— Óh, asszonyom, — szólt Busch mosolyog­
va. — legjobb bizonyíték a gyermeknek szem­
beötlő hasonlatossága az apával. Azután biz­
tos adataim is vannak. Mit gondol most asz- 
szonvom, már ma megmondjak mindent ?

— Nem, nem, később. — szolt Karolina asz- 
szony. kinek izgatottsága nőttön-nőtt.

_ De, — szólt Busch, — határoznunk kell
mielőbb.

— Jól van. oda fogok menni... Látni aka­
rom azt a Mechainné asszonyt és e-fiut... Sok­
kal jobb, ha előbb én győződöm meg a dolgok 
miben állásáról.

— Fájdalom, a dolog nagyon sürgős, — szolt 
Busch, a ki lassankint oda akarta juttatni Ka­
rolina asszonyt, a mint tervezte. A szegény fin 
szükséget szenved.

— Csak kalapot veszek és azonnal oda me­
gyek, — szólt Karolina asszony felemelkedve. 
Most Busch nak is fel kellett állania.

— Nem is említem a kis számlát, melyet 
majd fedezni kell. — szólt odavetőleg. — A 
gyermek természetesen pénzbe került. Nem 
tudom az összeg nagyságát, nem akartam át­
venni semmit. Ott vánn'ak az összes papírok.

—Jól van. majd átnézem azokat is.
— Óh, asszonyom, ha tudná, mily különös 

dolgok fordulnak elő üzletemben! így példát

hozhatnék fel Szerencsétlen szomszédnőiről, a 
Beauvilíiers hölgyekről...

— Talán a hölgyeket is valamely kellemet­
lenség fenyegeti ? — kérdé Karolina asszony 
aggodalmasan.

-— Nem. nem hiszem. . . — szólt Busch ártat­
lanságot színlelve. — Csak a szomorú helyze­
tei értettem, melybe a gróf életmódja sodorta 
őket. Mindazonáltal, ha csak pénzejtette sebek 
léteznek! De ha valamely hazba a halai köl­
tözik be.

És most valóban könyezett. Karolina azt 
hitte, hogy talán nemrég egy hozzátartozóját 
veszítette el és nem kérdezörködött tovább. 
Eddig ellenszenvet érzett ez ember iránt, de 
könvei mindennél jobban meghatották és 
megerősítették óhaját, hogy azonnal elmenjen 
a Cité de Naplesba.

— Asszonyom, önben bizom tehát.
— Azonnal indulok.
Egy órával később Karolina asszony, ki ko­

csit fogadott, ott tévelygett a Montmarte mö­
gött. a nélkül, hogy a Citét megtalálta volna, 
végre egv öreg asszony megmutatta a kocsis­
nak, hogy merre hajtson.

Mihelyt Karolina asszony kiszállott, a küszö­
bön Mechainné jelent meg, kinek testén majd 
szétpukkadt az ócska selyemruha. Eleinte nem 
szólt, mert kissé kellemetlenül érezte magát, 
de aztán megnyugtatta őt a szelíd hang. mely 
kedves csicsergéshez volt hasonló.

— Bocsánat, asszonyom! Én a miatt a sze­
rencsétlen fiú miatt jöttem!

— Igaz, asszonyom, mindjárt megmutatom. 
Hisz azt tudja, hogy a fiú anyja az unoka- 

testvérem volt. Mondhatom, hogy kötelessége­
met mindig pontosan teljesítettem. Itt v,i: nak 
az okmányok, itt vannak a számlál:!

Erre egv szekrényből jó rendben tartott irat- 
csomót vett ki. mely akar csak ügyvéd, irodák­
ban, kék-boritéklappal volt ellátva.

Undora dacára Karol in asszony még: - ellen­
kezni mert.

hanem a— De hiszen a váltók nem az ötté 
fut tulajdonát képezik.

— Bocsánat, felelt Mechainné c'-'nősen, én 
előlegeztem azokra pénzt. A váltók hátán min­
denütt ott van a forgatói aláírásom... ölég 
szép tőlem, hogy kamatokat nem követelek. .. 
és mondhatom, jó asszonyom, ily n szegény 
nőnek, mint én vagyok, egyetlen ti iérr sem 
szabad levonni.

A jó asszonv egy mozdulatára, ric’.yiyel a 
számadást helyeselte, Mechainné megnyugo­
dott. Aztán vékony hangján igy szólt ismét:

— Most majd Victort hivatom el.

Hasztalan küldött azonban három piszkos 
gyereket érte, kik élénk mozdulatokkal hívo­
gatták Victort, úgy látszott, hogy ez semmiké]) 
sem akarja magát megzavartatni. Erre aztan 
maga Mechainné indult el. hogy fülénél húzza 
ide. De nemsokára mást gondolt és kétségkívül 
jobbnak tartotta, ha teljes és elrettenő elzülótt- 
ségében fogja őt bemutatni.

— Ha talán az asszonyság volna szives ve­
lem jönni!

Karol in asszony elszorult szívvel nézett vé­
gig az udvaron, melyet az ott felhalmozott ga­
ltet és piszok valóságos csatornává tett. Sze­
rencsére hideg idő járt most. mert a nagy me­
legben dögletes bűz szokott belőle kiözönleni. 
Kétoldalt a lakások voltak, nyomorult, félig 
bedőlt épületek, düledező és különböző szöve­
tekkel összefoltozott kunyhók. Ajtók helyett 
csak múlások voltak, melyekből a nyomor un­
dorító szaga hatolt ki.

Karolina asszony önkénytelenül is vissza­
riadt. Az udvar végében állt egyike a legbüz- 
hödtebb sátraknak, melyeknek belsejében szal­
mazsákot látott a puszta, tapasztott földön. A 
falak piszkos nedvességet izzadtak. A gerenda- 
zat résén keresztül az cső ép a szalmazsák vé­
gébe csepegett le.

— Eulália anyó, kiáltott be Mechainné. egy 
hölgy van itt. a ki Victort akarja. .. De mi van 
azzal a gazemberrel, hogy nem jön, a mikor 
hívják?

A szalmazsák ócska rongyok alatt valami 
alaktalan hustömeg mozgott, melyben Karolni 
asszony körülbelül 40 éves nőt ismert fel. ki 
teljesen meztelen volt és a kinek petyhüdt, 
ráncos teste félig kiürült tömlőhöz hasonlított.

— Oh jaj. siránkozott az a nő. hadd jöjjön he 
az a Iliiig)', ha javunkra szolgál, mert igy bi­
zony Isten nem élhetünk tovább!... Képzelje 
csak asszonyom, két hét óta már fel sem tudok 
kelni, mert lábaim meggyűltek és testem csu­
pa lyuk... Volt két ingem, ezeket X ictornak 
el kellett adnia és azt hiszem, hogy már ma 
este éhen haltunk volna!

— Majd hangosabban szólt: Jer hát elő ki­
csikém!. .. Hisz ez a néni már nem akar bán­
tani.

És Karolin asszony összerezzent, a mint az 
egyik zöldséges kosárból egy kötegel látott 
előtűnni, melyet eddigclé rongycsomónak tar­
tott. Xüctor volt az. egy nadrág és egv zub- 
bonv rogvjaiba öltözve, melynek repedésén 
meztelen teste látszott ki. Alidon az ajtón be­
özönlő világosságban megállt, meglepetve ész­
lelte Saccarddal való feltűnő hasonlatosságai. 
Az apaságot itt nem lehetett eltagadni. 

(Folyt, köv.)
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A „TÁRSADALMI FORRADALOM“.
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A TÁRSADALMIÉ ORRADALOM.
— Irta Kari Kautsky. —

I.

SZOCIÁLIS REFORM ÉS TÁRSADALMI FORRADALOM. 

i.,A társadalmi forradalom fogalma.

Kevés fogalom van. mely oly vitás volna, mint a főtradalom fo­
galma. Ez egyrészt azon- körülménynek tudható be, hogy a fennálló 
érdekekkel és előítéletekkel semmi sem ellenkezik annyira, mint c fo­
galom, de másrészt azon körülménynek is, hogy kevés fogalmat hasz­
nálnak oly sokféle értelemben.

Eseményeket szabály szerint nem lehet oly élesen elhatárolni, 
mint dolgokat, nevezetesen pedig társadalmi eseményeket, melyek 
rendkívül bonyolultak s mindinkább bonyolultabbakká válnak, mentol 
előbbre halad a társadalom, azaz mentői többoldaluakka valnak az 
emberek összmüködésének formái. És a legbonyolultabb folyamatok 
közé tartozik a társadalmi forradalomé, azaz az emberek összemüko- 
désének hagyományos formáit teljesen átalakító razkodt^tase.

Nem csoda hát, hogy ezt a szót, melyet mindenki használ, csak­
nem mindenki más értelemben s ugyanazon személy is különböze idő­
ben más-más jelentésben használja. Egyesek barikádokat, kastélyok 
fclo-vujtását nvaktilókat. öldökléseket s minden képzelhető ocsmány­
ság" egyesülését értik alatta. Mások a szónak minden fullánkját el 
szeretnék venni s azt csupán a társadalom nagy. de eszrevetlen.es bé­
kés átalakulásai gyanánt szemlélni, körülbelül olyanformán mint a 
minőt Amerika felfedezése vagy a gőzgép feltalálása idézett elő. Ezen 
két szélsőség között aztán még számos fokozat van.

Marx „A politikai gazdaságtan bírálatához" cimu müvének elősza­
vában társadalmi forradalomként a társadalom egesz or.as, nagy 
jogászFés politikai felső építményének lassúbb vagy gyorsabb megvál­
tozását jelöli meg, mely gazdasági alapjainak atalakulasabol folyik.

Ha ezen meghatározáshoz tartjuk magunkat, úgy a társadalmi 
forradalom fogalmából eleve kibontakozik a „gazdasági alapok meg­
változása". a minőhöz a gőzgép feltalálása, Amerika felfedezese is ve­
zetett. Ez az átalakulás oka a forradalomnak, nem maga a forra-

dal0/4mde a társadalmi revolució ezen meghatározasanal nem allanek 
me; Szükebb értelemben is vehető s ekkor a társadalom jog, es poli­
tikai felső építményének nem minden megdőlese jelent forradalmat, 
hanem az átalakulásnak egy különös formája, vagy különös módszere

a/ \niden szocialista'tágabb értelemben vett társadalmi forradalom­
ra törekszik és mégis vannak szocialisták, a kik a. forradalmatmhetik 
és a társadalom átalakulását csak reformálás utján igyekeznek elemi.
A szociális forr^alomm^em^llitj^a^s — , az

nÖS A^-eformés forradalom közötti ellentét nem abban rejlik, hogy.az 
, rer alkalmazunk erőszakot, a másikban nem. Minden jogi 

egyik esetb k erőszakos rendszabály, melyet az állam ha-
es politika, . md b y alkaljna^^k-^0nLege^.m0dja.;ta7
talmi vasz kereszti, _ sem lényeges alkotórészé,, a forral
utca, harcok vág k Különböző körülményekből
erednek eíÍ s nm==«n* «ekségkép.n („mdalommal.

ben és reformmozgalmakat is kísérhetnek. A harmadik rend kép\ Ke 
löinek Franciaország nemzetgyűléseként való megalakulása 1781) jú­
nius ,7-én kiválólag forradalmi tény volt. minden külső erőszak nél­
kül. Ugyancsak Franciaország volt az. mely 1774 és 75-ben nagy fel­
keléseket látott azon egyedüli korántsem forradalmi célból, hogy oly 
kenyértarifát érjen el, mely a kenyérdrágaságnak volt véget vetendő.

Az utcai harcokra és kivégzésekre, mint a forradalom ismertető 
jeleire való utalás azonban utalás egyszersmind azon forrásra, melyből 
tudomásunkat meríthetjük a forradalom lényegére vonatkozólag. Az 
a nagy átalakulás, mely Franciaországban 1789-ben kezdődött, klasz- 
szikus típusává lett minden forradalomnak. Ezt tartjuk első sorban 
szem előtt, a midőn»forradalomról beszélnek. Rajta tanulmányozhat­
juk legjobban a forradalom lényegét és a reformmal szemben fennálló 
ellentétét. A forradalmat a reformkísérletek egész sora előzte meg, 
melyek között a legismertebbek a Turgotéi, oly kísérletek, melyek sok- 
tekintetben ugyanarra törekedtek, a mit aztán a forradalom megváló 
sitott. Mi különböztette meg Turgot reformjait a forradalom meg­
felelő rendszabályaitól?, A kettő közé esik a politikai hatalomnak egy 
uj osztály által való meghódítása. Ebben rejlik forradalom és reform 
közötti lényeges különbség. Rendszabályok, melyek oda irányulnák, 
hogy a társadalom jogi és politikai felső építményét a megváltozott 
gazdasági feltételekhez alkalmazzák, reformok, ha azon osztályoktól 
indulnak ki. melvek addig politikailag és-^azdaságilag uralkodtak a 
társadalom fölött — reformok ezek akkor is. ha nem önként adattak, 
hanem az elnyomott osztályok előnyomulása vagy a körülmények ha­
talma által küzdetnek ki: — ezzel szemben az ily es rendszabályok 
forradalom kifolyásai akkor, ha oly osztálytól indulnak ki. melvek 
eddig gazdaságilag és politikailag elnyomottak voltak s a mely a 
politikai hatalmat meghódította, a melyet szükségképen saját érdeke­
ben arra kell felhasználnia, hogy az egész politikai és jogi felső épít­
ményt lassabban vagy gyorsabban mégdöntse és a társadalmi ossze- 
müködés uj formáit megteremtse.

Az államhatalom meghódítása egy uj, addig elnyomott osztály 
által, tehát a politikai forradalom lényeges ismertető jele ezek szerint 
a társadalmi forradalomnak szükebb értelemben, ellentétben a szociális 
reformhoz. A ki a politikai forradalmat mint a szociális atalakulas 
eszközét elvi alapon elutasítja, vagy ezeket oly rendszabályokra akarja 
korlátozni, melyek az uralkodó osztályoktól szerzendők meg. az szo- 
ciál reformer, bármennyire ellentétes legyen is az ő társadalmi ideálja 
a fennálló társadalmi formával szemben. Ellenben mindenki forradal­
már, a ki arra törekszik, hogy egy eddig elnyomott osztály az állam- 
hatalmat meghódítsa. Nem veszti el ezen jellegét akkor sem. ha ezt a 
meghódítást szociális reformok által, melyeket az uralkodó osztályok­
tól igyekszik kicsikarni, igyekszik előkészíteni és siettetni. Nem a 
törekvés társadalmi reformok után. hanem az ezekre való k,fejezett 
korlátozás különbözteti meg a szociálreformert a foiradahnártol. Más­
részt csak azon politikai forradalom válik társadalmi forradalommá, 
mely egy addig társadalmilag elnyomott osztálytól indul ki, mely 
kényszerítve van politikai felszabadulását társadalmi felszabadulása 
által befejezni, mivel eddigi társadalmi állása összeegyeztethetetlen 
ellentétben áll politikai uralmukkal. Az uralkodó osztályokon belüli 
viszály, bármennyire öltse is egy polgárháború erőszakos formáit ma­
gát;*, nem társadalmi forradalom.

Csak az említett értelemben vett társadalmi forradalomról lesz
•szó a következőkben. „

I (Folytatjuk.)



népakarat

kiadóhívatali üzenetek.

Keresem Gál Károly pécsi születésű laka 
tost, ki két óv előtt jött ki Magyarországból 
Oberst. István, c. o. Rost.ássy, 513 E. 6tb 
New York.

■St.

Ktrésem Jesenzky Sándort, ki Perth Amboy 
. ni lakott az utóbbi időben, továbbá Gajdos 

: mu st. Nagy-Bégány. I Beregm.) illetőségű, ki 
;:/ utóbbi időben Mc Keesporton lakott, eimíi- 

aját érdekükben tudassák Bucskó József- 
,x 4,S. Kreisherville, ótaten Island, X. J.

cet
1;

[.APUNK MEGBÍZOTTAI.
Ni v York. N. Y. Szerkesrtriég, 516 E. 6th St. 
Hr, oklyu N. Y. Mandula Sándor. 2ö8Heywardt St. 
Cleveland. A. Neuman. 6012 Franklin A ve. 
r. ,'ittsburg és kié ’ '"éke. Sam Wcisz. F. O.
S. 1 euectadv.N. Y. l oth Lajos 109 7th A' <" . 
Passaie, N.'.I. Bujakv János 14 Grand St, Uarheól 
Ne vark, N. .1, Kuna'f>. 136 Boyden St.
,Si Louis. Harangozó P., 302 Soulard St. 
Ktizabethport. N. J. A. Gallé 257 Livinglon St. 
Kartiert on, (>. Botos Imre. 244 
Mi wnukee, Wis. L. Horváth 619-«s.
Sun Francisco. B. Fischer 883 McAllister St. 
Philadelphia, Pa. Freneel 916 N Randolph St. 
Buffalo, N.Y. .1. Popovits, 394 Tonavamhi Sí. 
ló Keesport Pa. Bogár Gyula 407 Walnut St. 
Baltimore, Md. L. Farkas, 11 N Excter St.
Ntw Brunswick, J. Kovács, 44 Somersett bt. 
Sprivngtield, 111. Szivéé János 5 Mill Row .
Delray Mich , Szabó Imre. 3 Harvald Pl. 
Cincinnati, G. John Juhász 1941 Central A ve. 
Bridgeport, Conn.
Hurt főid. Conn.

V. osztály. Elizabethporti szoc. munkát Szervezet. 
Gyűléseit tartja a Knoll-féle Hallban 463 East Jéraey st. 
cor. 5th St. minden 3 szombaton V1 ta vagy felolvasás. 
Vtolsó szombaton Üzleti gyűlés. Titkár. Wurnm Peer. 
243 Insbe Pl.

VI. osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv. Üzlpti illé­
séit tartja minden hó 1-sö szombatján és a többi szom­
batján vita vagy felolvasás. 20 West St „P'evetzky 
szalon helyiségében. Titkár Spál Béla <4 Isesbith St.

VII. osztály. Schenectadv-i Szocialista Munkás Szer. 
vezet helyisége 805 Duane Ave Sass József helyiségében 
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik szombat eáte 8 órakor es 
minden bő 4-ik vasárnap d.e. 9 órakor, titkár A, Baan 
808 Duane ave.

Vili. osztály. Pittsburg és Környéke Szocialista 
Munkás-Szervezet minden hó második vasárnapján <^. 
e. tartia az üzleti gyűlését és minden hó 1 so, 3 ik es 
4-ik szerdán este vita-estély vagy felolvasás tartatik 
az E Pittsburgi Turn Hallban Electric Ave. titkár Fntch 
Jenő Lev. titkár I,. Gross P. o. Box 385. A szervezetet 
érdeklő levelek ide eimzendők.

IX. osztály. jVcKeesporti Magyar Szocialista Munkás 
szervezet saját helyisége 149 2nd St. Üzleti gyűlés 

I minden hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
; vasárnap eszmecsere. Titkár Gencsyi lev. titkár Bogár G> 
417 Wallnut St McKeesport, hová minden a szervezetet 

I érdeklő levelek küldendők.
V osztály San Franciscoi Szoc. Munkásszervezet.

Szervezetünket érdeklő leveleket kérném ide cimezn. 
XI. osztály. Clevelandi Magyar Szocialista Munkások

Köre. (Hungarian Branch of

ard
_______ ______ KÖmives J. 52 Grand St
Lvru és Boston Czapp István 4 Selsbee 
Chicago.III. Böhm Füföp 308 Washington Bo’uw 
Newark! V. fnruez Pál.
Di Vernon, Hl. Janka István, 
lit rwi< k, 1*. John Kovácsy. P. O. 15. 405.
Eúe Pa Tobíti Béla 548 W 19th St.
..i kiand és vbiéke. Cal. M. Klein. 3110 
ve Berkeley, Ca .
Peoria. Hl. Takács István, 62.) Fishgate St.
K ist St Louis Czeglédi Mihály.
Columbus, O. J. JergasiLs, 367—2nd St.
1 me Bianch. X. J. A. Lusztbaum. 171 -th 
Alleghany. Pa. H. Gyékis, 803 East St.
Ai art i ns Ft*rrv O. A. Kondor, 10_ '
V O ken kivül'á* igyes szervezetek által megválasztott 

Ajtóbizottsági tag .k" fel vannak hatalmazva előfizetést 
felvenni és azt nyugtázni.

the Socialist Labor Party. 
„..1.5. T. Fontig 2224 Abbey Avenue. Minden 

' vart érdeklő levelek ide küldendők; Gyűléseit 
tartja minden hő első keddjén, 1949 \\ . 25tli Streeti
magánhelyiségében.

VII oszt Hartford! Szoc. Műnk. Szerv. P. ü. és lev. 
titkár * Burger Dezső, 386 Park St. Pénztárnok 
I ,lkács János. Gvüléseit tartja minden hó4-ik vasarnap­
án34 Elm St. S." L. P. Hall.

YIIT osztály. Philadelphiai Szoc. Műnk. Szervezet. 
Levelező titkár G. Fűrész 1029 X. 4th St. kihez 
minden a kört érdeklő levelek intezendok. R-mjes 
havi ül 's minden hó első vasárnapján d. e. 9-kor. kedélyes 
estély második és vitaestély negyedik vasamapjan U 

í tátik meg.Gvüléshelyiség607 X. 3rd St.Rakoczy kaveha 
! vtY osztály. ButTaloi Szocialista Munkásszervezet. 
Levelező titkár G. Aoncsek 36 Hoffman Pl. htiva min­
den az osztályt érdeklő levelek intezendők. Pénztáros 

i H-in-d J Gvüléshelyiség, 174 Austin sir. Gyűlések, fel 
I olvasások és vitaestélyek minden szerda este.

A. Ashby j jielyitség'i nyitva minden este.
XV. osztály. A St. Louis-i „Marx Karoly“ Műnk. 

önk É rv mui'ánhelyisége nyitva minden este 8. 3 bt. 
Titkár M. spitzer 822 Hickory Street. Összejöveteleit 
tartja hetenként háromszor a következő sorrendben 
keddi napokon olvasó, 1. és 3. csütörtökjén üzleti ülés, 
a többi csütörtökön rethorikai előadások, vitsarnap 
délutánokon szórakoztatásra szánt családi összejövetelek.

Y St Lonisi Marx Karoly“ Munkás Önképző egv 
" Dalardai osztálya, dalóráit taitja minden pénteken

MDKEÉ BETEGSEGÉLTZÓ SZÖVETSÉG.
Intéző bizottság : Székhely : Newark X. J.
Elnök Fradrics Ferenc, 181 Howard Street: alelnök 

Edison Lajos, 74 So-Orange Ave. ; levelező és pénzügyi 
titkár Smelling Kálmán, 36^ Rutger St; pénztárnok Kisli 
János, 141 West St; jegyző J. Jókuty.298 Camden; szám­
vizsgálók Nagy Ch. 36 }, Rutger St. Newark X- • •, 
Fekete János, 4 Rutger St Newark, X. J. szervező Vörös 
József, 220—3rd St. Elizabethport, X. J. Intéző bizottsági 

, Trauner. Schwartz József, 616 E 5th St. New york 
Az intéző bizottság gyűléseit tartja minden hó első 

vasárnapján d. e. 9 órakor, 20 West öt.., Newark, N. J.
Az össze* ’-"elek Smoling K. p. ü. titkárhoz. ■>'>14 

Rudger St., New'ark X. J. küldendők. A központi tit­
kárral hivatalos ügyekben lehet beszélni minden szerdán 
és pénteken esfe fél 8 tói fél 10-ig.

Osztályok:
I, osztály New York. X Y. Elnök : Klein József 

P. i). és 'ev. titkár: Reicliman Arthur 304 E. 92nd St 
Pénztárnok Buxbaum Gyula. 1085 First Ave. Hivs'-U's 
orvos Dr. Hohenberg B. 60S E. Oth St. Telephon 36L> 
Orchard. Gyűlések minden hó első és harmadik péntek 
jén Hely iség 404 E. G4tli St. a Hunyadi Hall-lmn.

FI. oszt, Cleveland O. Elnök Varga Ferenc 2921 Jay 
Ave P. ü. és levelező ti tkiír Sohár István 2057 SV\ 29th 
St. Pénztárnok Bors János 2021 27st St. Gyűléseit tartja 
minden hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr Francisci, 3242 Lovain Ave. , , „ c,
]U oo-'.álv. New Brunswick, X. J. Elnök Szabó . •. •> 
nrendi St. titkár; Ch. Mezei 18 Easton Ave pénztár­

itok Walljus József 300 N eil son St gyűléseit, tartja min­
den 4-ik vasárnap, 301 Neitson St .

IV. osztály. Hartford. Con Elnök Franck Knotek.

BÚTOR 
RAKTÁRA 

X. J.
J. HOLDSTEIN,

New Brunswick,
Mindenféle bútorok a legolcsóbb árban 

kaphatók. — Pontos kiszolgál1-'-

^MAGYAR (PARK) GASINO
ÉTTEREM ÉS KAVÉLAZ

606-608-610 California Aviiuie, Chicago, III,
. Corner Division Sí.

Kitűnő ételek és italok, importált borok. M - 
det, este 8-tól. minden
kiváló cigányzene. — A Chicago VCsen
kedvelt találkozó helye. — P
beredvzett termeit lakodalmak, g) Üi • 
tartására. D. A. FRANK toUldonos^

tar­
áz

Magán

70S South 10th

Ave.

Washington St.

csütörtök d. u. fúl 1-t öl

\

A Népakarat
NYOMDA
«•lvállal mindennemű 
nyomtat vá ny okát a 
legszebb kivitelben a 
legolcsóbb árakért.

516 E. 6tli St., New York.I

I let i/Hiaiuai us/.tui * ----- •' , . , , ,r , . i
este 8-tól 11 óráig vzleti üléseit minden lm első petitek 
jén Titkár Reisch János 822 Hickory St. Minden s 
dalárdát érdeklő levelek ide eimzendők,

ASt. Louisi Marx Károly Munkás Önképző Egylet női
osztálya. Gyűléseit tartja minden
fél 3-ig-

XVI osztály. „Balt aoroi Locnspointi Szoc. Műnk 
Szerv.“ gyűléseit’ tartja minden harmadik, havi üléséit 
pedig minden első vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10-től 12 i» a Labor l.veeumban, 1011 E, Baltimore St 
Lev. titk. Ch. Varró 1208 Pennsylvania Ave.

XVU. osztály. Bostoni [Mass.] Szocialista 
Szervezet. [Hungarian

Munkás
of the S. L. P.] üzleti 

gvülés után vita

felolvasáso-

220 írd 
st.

MAX SCHLESINGER

Úri és Női Divat áruháza
87 AVE. 0. cor. Oth St. .. New York. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát a l'\a- 

ujabb Női- és Úri divatcikkekből. 
Előzékeny kiszolgálás.

is, Beldegreen
budapesti

Fényképész
32 Ave. G, cor. 3rd St.

Jutányos árak mel- ÍV 
lett Ízléses és mű- ■ 
vészi kivitelit képe- ^ 
két készítünk,

Családi és lakodalmi képek­
nél árengedmény.

RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-mteze e
Föüzlet 127Second St., Passaic, N- J‘

PÉNZT a,lc«ol"°óbérába!'pén2 bt
gyorsabban küld az bankba kamato-
íéteket ba™=X^k6sabetéti köny-
zás végett elhelyez* es = ,om. — 
vet rövid Időn belül írvlszék.
Nemkülönben az Ö-Hazäban. » &
„él takarékpenztarnal, vagy nu.Kuda_
soknál elhelyezett „í, kihozatom,
pesti irodám meghatalmaz*»csupán a -.zükseglendo 8, dijjaV

hi h aj ój bgVeket Európába - Eu-

Olcsó szabott

r. u. lev. titkár: Kőműves József, 52 Grand ■ t 
hová az osztályt érdeklő levelek küldendők. I enztarnok 
Tárkánvi Ferenc 5 East St Üzleti üléseit, tartja 
mindc n i 3-ik csütörtökjén este 8 órakor; 

at tart. műiden hó 1-sö vasárnap délutánján 
V osztslv. Elizabeth, X. ,T. Elnök Vörös J.

St P r- -'s lev. titkár Schwartz Vilmos 62 Florida 
Pénztárnok M. Horváth 145 Juslle Pl Jegyző Gönczi 

de Orvos Dr. Hornguth. 116 Bond st. . ..
VI. osztály. Delray, Mieh. Elnök Papp Gabor. ;legyzo 

Mészáros János. Pénztárnok Ve -s József »kik 
River St. P fl. és lev. titkár Simonu Sándor lakik

57 Biddle Ave Frod City Midi gyűléseit tartja minden 
hó 4-ik vasárnap d. u. 2 órakor 2132 Jefferson A\ . 
Detroit, Mieh.

VII. osztály. Lynn, lev. és P. ü. titka 
András, P. O. Box 35.

VIII. osztály. New’ark. ív. -L Elnök
Pénztárnok Re-.ig Károly lakik 47 Mercer St. Penzügt 
és lev. titkár; Edison L. 74 So. Orange Ave 
tartja minden ho 3-ik csütörtökjén. - 
Hivatalos orvos dr. L. Weisz 227 So. Orange Ave Ren 
delö órák délelőtt 8-10-ig, délután 1- * iff. ^
Minden havi gyűlés előtt való kedden tistviselő gy A ■ •

IX osztály. Buffalo X. Y. Elnök Smger • • f ^ok 
Fekete Gy pénztárnok Buss István levelező .ttkai 11 
András lakik 18 Ranó Street, hová minden az ősz 
tályt érdeklő levelek intézendők Gyűléséit tar,ja minden
^'x*"osztály".'18'ßrie, Pa. Elnök Lovas István, titkár

Majoros,31050 W, 4th St. kova minden az osztályt 
•rtleklö levelek eimzendők. pénztáros Mathias Agnes orvos Dr.0Akermtui, lakik »-ik U W.«.telephon Mutual 
YL1447. Bridgcporii ügykezelő lohati 7» la. U\u 
helyiség 831 W 2nd St. Gyűléseit tartja minden lm 1 
3-ik szombatján este 8 órakor.

XI. osztály. Orange, X. .7. Elnök 
Pénztárnok Végeszer János. I .
Lajos, lakik 239 Walley St. 
érdeklő levelek küldendői

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oak!ml, Gal

Dobrovits 

Róna D

Gyűléseit 
West St

J.

Katolin János
FÉNYKÉPÉSZ

SCHNEE BELA
Egyedüli magyar

ICE CREAM a CANDY SZALONJA
85 AVE. A.

hol belépn 
Hovantzi,

AZ I. W. W. MAGYAR LOCALJAI.
Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet“ (Industrial 

Tvwgraphical Un fon. L, fal No. 161. I. W. W.) Gyűléséit 
II ria minden hó 1-sö 3 ik vasárnap délelőttjén, a .
Si-,g vendéglőben 512 E. 6th St. Titkár: Bm, .
•V.6ü 6th St. (Népakarat nyomda.)

V chicagói Ladies Tailor Local Union. No. 538. I. W.W. 
f. yüléseit tartja minden hó első és harmadik keddjén este 
7 órakor s —10 X. C'.ark. St.

Hungarian Language Local No. 536 of the I W. W 
New Yorki magyarajku osztálya az I. W. \\ .-nak. Gvüie 
,-it tartja minden hó 1-sö és 3-ik szerdáján 312 E. 3rd S. 
Titkár É. Stértin, 544 E. 12th St.

A Clevelandi Magyar Ipari Munkások vegyes gazda 
•ági csoportja (Hungarian Mixed Local No. loJ I. W 
VVát gyűléseit tartja minden hó első péntekjén. Szer 
,-zó bizottság üléseit minden szerdán este 8 órakor I Jól 

W 25th Street alatt levő magánhelyiségben.
Titkár Molnár L„ 2966 W 32nd St.

I. W. W. L. U. 25 Br. 2.
jvar Vas- és Fémmunkások 
Wes» st. Plavetzkv szálloda, 
fltn szombat este Hj-10 óráig, 
rulék 2ü(. Felhívjuk ínagy. 
kozairi.

(I. W. W. Newarki Ma-
esopottjának helyisége 20 
Hivataios óráit tartja min- 
Beiratás; (lij 30e. havijá- 

munkástársainkat a beirat 
Ádler Lajos, titkár

\ Ma"varajku Bádogos és Szerelők Szakeyylete 
1507—2mí Ave. I. emelet [Újvilág kávéház]. Össze­
jövetel minden kedden este 8—10-ig és vasári ip delelő« ___
ti_12-ig. Elnök Fazekas Lajos. Jegyző Xeanan Dezső, Laps
lakik 345 E 94th St. ' ■

Xew Yorki Magyar Könyvkötő Kör. Egyleti

gyűlései minden hó 2-ig hétfőjén,, gyűlés úton vi a : es 
minden negyedik vasárnap képző gyülcs, U^Tremont 
Sst. Room 1. Boston. Mass., a 8. L. r. uelyiseL,eoen,

XjY osztály Chicagói Szocialista Munkásszervezet (Hun^trian* Brauch of S. L. P.) Friedmann Hal. Western 
és Grand A ve. sarkán. Üzleti üléseit tartja minden lm 
1 -só szombatján. Minden szombat este vita vagy felolva- 
sás Az elv társak mindenféle ügyekben- utbaigazitast 
kapnak A szervezetet érdeklő értesítések Boltin Fülöp 
(398 Washington Boulevard) levelezőhöz mtezendok 

XX. osztály. Cincinnati i Szocialista Munkásszervezet 
Üzleti o-yüléseit tartja minden hó első vasárnap a. e 
10 órakor. Minden vasárnap d, c.vita vagy felolvasás az 
S. L. P. Sectió helyiségében 1414 Race st, 
óhajtó tagok jelentkezhetnek. Levelező .
E. Liberty St.

-xii. osztály Delrayi Szoc. Műnk. Szerv Levelező 
titkár Simonffy Sándorné 2136 River St., kihez minden a 
szervezetet érdeklő levelek eimzendők. üzleti üléséit 
tartja minden hó I-ső vasárnapjai! d. u. 2 órakor 2126 
River St.

XXIII.New Brunswick Szoc. Műnk. Szerv. Gyűléseit 
ja minden hó 2-ik vasárnapján. Titkár: Ur .1.

,o Neilson St.
XXVI oszt. Oakland és Vidéke Szoc. Műnk. .-zerv. Le» 

itk-ír Klein M 2110 Ashby Ave. Berkeley, C?> üzleti 
üléseit tart ja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 2}4 órakor 
337 12th St, (Castle Hall) Oakland Cal.

XXVII. oszt. A Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Szer 
, vezet. Levelező és pénzügyi titkár Takács Tstvan. kihez 
minden Írásbeli ncegkeveses intézendő [lakra 6-,.>FUigate 
St I A szervezet minden hó első vasárnapján d. m d oia- 

S kor havi- és minden 2-ik szombatján kép», igyülest tan 
i 3102 Sadoms St reel.Berger Hall-ban.

XXVIII osztály. Chicagói Szoc. Műnk- Szerv, 
osztálya. Titkár Ch. Jeney 920 Clybourn Ave., 
mindén a szervezetet érdeklő levelek mtezendök,

XXIX. osztály. Newark, O., Szoc.Munkás Szervezd. 
Üzleti gyűléseit' tartja minden hó második yaastrrnajan 
képző gyűléseit minden hó második csütörtökjén Tunicz 
elvtárs lakásán. Lev. titkár Szadó O. 4L) Baltimore St. 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek mtezendok

XXXI. osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gyü’éseit min­
den hó 4 ik vasárnapiáu d. e. 10 órakor, képző gy űléséit 
minden hó első szombat este tartja a szervezet helyisege 
ben 709-711 East St (Anker szálloda 2-ik emelet) Titkár 
H. Gyékis,lakik 803 East St. hová minden a szervezetet 
érdeklő levelek eimzendők.

XXXII. osztály: Bridgeport Conn. Lev, titkár Sido 
uaios 53 Cherry St. Minden vasarnap d. u. fel d 
órakor összejövetel. Rendes havi üléseit minden ho első 
..... órakor tartia a Rakocy kavehaz

Szkok nya András 
ü. és lev. titkár Paulik 
hová minden az osztályt 

Jegyző Henrik Frigyes. 
Számvizsgálók Xöl.rer M és Szkoknya A- Gyűléseit 
tartja minden hó Ill ik péntekjén, este 8 orakör. Ibi
N XI I*’(iszt. Milwaukee, Wiss. Pénztárnok Erhard Karoly 
588 6tli St West Allis Wis : Titkár A. I íeher 490-03ni 
Ave West A’llis V/is. Képző gyűléseit tartja minden 
í,ó 2-ik vasárnapján. Üzleti gyűlését tar*;,a minden ho 
4-ik hétfőn este7 órakor. ,

XIII. oszt. Chicago 111. P- ü. es lev. titkai 
920 Clybourn a venne, hová minden a 
érdeklő levelek küldendők..

XIV oszt Schenectady. Titkár L - 
Pénztárnok K. Frantvain 207 Sunseot SL Jegyző A- 
Baan. Gvüléseit tartja minden ho 3 csütörtökén st
K°WCosSálv É^Pi^urg Pa. Elnök K. Brender.p tt.vs
1 e t i tkár *X esőt J ános P \ 
minden az osztályt érdeklő levelek küldendők 
nők Rolmlka János P O E. Pittsburg I 
Imre Orvos Dr. Cvandl. Braddock Ave Tűrik (

minden hó 4-ik vasarnap a délelőtti 
Hallban

Ch. Jeney 
betegsegélyzöt

Tótn 109 7th Ave.

L

Esküvőre, Pic-nicre és litisoiiió 
alkalmakra jut/myosan és]ion- 
tosa.ii szállítom a legkitűnőbb 

áruimat.

k
kih íz

Hickory Street, 
! Miller Street, 

levelek küldendők, 
rent 
ülés,.

HnU-han 1500 Ro. 

Elnök L. Novak,

A ..... ---------, , , V-- .„
estélyeit 1 art ja mioden hó második es utolso szombatján 
• stt4 i órakor, Árpád Hall, 6-ik utca 431.

MŰNK. bet. és önképző szervezet.
Műnk. Bet. és Önk. Szerv. I. osztálya, Brooklyn. 

Üzleti gyűléseit tartja minden hó 2 ik kedd estéjén és 
épzőgvüláseit 3-ik vasárnap este 8 órakor, 5 Boerun 
reet. "Elnök Barnóczy Mihály. Pénztárnok Buda Pál 

43 Leonard Street Brooklyn, Titkár Luceánszky 
tihály 75 Meserole St. Brooklyn. Hivatalos orvos Dr. 
ln yer 60 McKelben st. Brooklyn.

EGYT ETI KALAUZ.
I osztály Xew Yorki Szocialista Munkáiszervezet 

< gyleiibet;vis6gc r,t§ E. 6th St. Üzleti üléseit tartja 
minden lió szombatján Minden szombat este és 
vasárnap délután vita vagy felolvasás. Vendégeket szíve­
sen fogad a szervezet.

II. osztály. Xvew Yorki Szocialista Munkásszerveze 
II. oszt helyisége 4-^)4 E.64th St. „Hunyady Hall“ I. em. 
Minden szombat es» e vita vmgy felolvasás. Vendégeket 
szívesen fogad a szerv ,ezet,

III. osztály Brooklynid magy ezocz. köre5 Boerum St. 
(Soc. Labor Club helyisedében) vau. Titkár 8. Pinka

vasárnapján d. u.'J<3 órakor tartja a Rákócy 
külön termében Pine St.

XXXIII. oszt. E Chicago Ind.Titkár Györgyik János. 
Box 43ti Üléseit tartja minden hó 1 vasárnap d. u. ,3 tol 
minden 3 vasárnap vita és társas összejövetel. Helyisege 
a Szászi-féle Hallban.

Az S. L P.Milwaukee! Magyar ezetvezete a 3-;k es 
Praire St. sarkán iLipp Building room 7). Havi gyűléséit 
min«’ i hó első és harmadik szombatján este Sorakor 
tartja. Titkár A I.öwy 210 Lyon St, hova minden a 
szervezetet érdeklő levelek eimzendők.

1 Gyűléseit, tartja
I órákbanaz East Pittsburgi Burner T ,

XVI. osztály, St. Louis, Mo, Elm* Lahman István. 
Pénztárnok Patzius Ferencz, 82~
Titkár Kiss Gergely, lakik lb 
hová minden az osztályt érdeklő — ■ - . ...
Orvos Dr. Cl,. Weinsberg 1531 So. 11th St.. rtmde o oa- k 
2—4-ig, este 7—8-ig, vasárnap 1—p-Uff- 9\ uh.seit tar j 
minden hő 3-ik keddjén, Grunez-féle 
3rd Street. . , , , „XVII. osztály Philadelphia la.
Pénztárnok Loventhal Mór. 1008 Button St. • l- . 
Bécsi Pál, 119 Green St . Levelező Parker Leo, 94b X.
R XVIII. oszt. Dunellen, N. J. P. ü. es lev. tikár Gaul 
Lajos Leveleim Box 71 Dnnelien X. J. Gyűléseit min­
den hó 2-ik vasárnapján a titkár lakasan tartja.

XIX oszt. Passaic, X. J. Elnök Tóti, Pál, p- ». f le', 
titkár B Pollák, lakik 33 Monroe St, hova F
osztályt érdeklő levelek mtezendok Gyűléséit tartja 
minden hó 2-ik vasárnapjait d. u. 4 orakoi -nd A e.
MXX0rosztHBridgeport Conn. Levelező titkár Hajnos 
Lajosné 174 Pine St- Rendes gyűléséit tartja mn-jü™ 
l.ó33 ik vasárnapján d. u. 3 órakor, a Rákóczi kavehaz 
külön termében, 246 Pine St E'nök Namenyi Sándor: 
alelnök és pénztárnokBajko István 1.4 F'ne St

XXI oszt San Francisco, f al. 1. _u. utK.ir uuu 
denka József 1336« Minna St Penztarnok Elefant A. 
1280 Golden Gate Ave. Gyü.eseit, tartja minden n _ S 
és 3-ik vasárnapján Cafe Budapest helyisege ,
G°XXIICoszt."Manayunk. Pa. Pénzügyi es levelező titkár 
Schmitli János, lakik 4720 Aldon Avenue. Penztarnok 
Farkas István 4664 Umbria St. Gyűléséit tartja minden 
hó 3-ik vasárnapján .1 u 2 órakor a penztarnok lakasan 

XXIII Alegheny. Pa, Titkár Szvercsanyi 1 al, 91, 
Confess St, Pénztáros F. Woman 917 Congress St- 
Gyűléseit tartja minden hó negyedik vasarnapjan . .
10 órasor 709-711 East St. Anker szálló

XXIV. osztály. Plainfield X. -L Él nők 
alelnök I. Horváth, pénztárnok P Csuka 
Csuka P. O. B. 157 Dunellen X. -I., jegyzői. Foth.

XXV. osztály. Franklin-Furnace, N. J. Titkár A Kiss 
P. O Box 389. Elnök Nagy Károly

XXVI. osztály. Newark. O. Elnök Tiicucz Pal, a 
elnök Lakatos József, pénztárunk Szabó Óiban,je^y .o 
Németh István, levelező- és pénzügyi titkár Nemeth 
Gábor. 415. kihez az osztályt érdeklő levelek kulden 
dök. Gvülcsek minden hó 3-ik vasarnapjan tartatna!.. 
Baltimore St. 389. Külön magánhelyisegben.

Bridgeport! Belegs. Szöv. űgykez.elösége ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belepő tagok felv lag 
lást kaphatnak Nagy Károly ügykezelőnél 

I St. Newark, X. J. —-

3616 N. Broadway, St, Louis.
Képek felvétele bármely idő­

ben reggel 8 órától este 8-tg, 
rendeléseknél később is. Xn- 
gyobbitások, gombképek és kép­
rámák kaphatók. Kis jegyképek 
28 drb 25c,
Kérem a magyarok pártfogását.

_ Eu-

art 'íS-
zatok va|>L^ya szakszerűen, a törve- 

nyrknck mvgfeleló.e, illhlatni

Stó 22SSS* isÄvob»
rok. Minden ügyoen, úgy m.nt eaai„,
P0 ŜbMcaÍÍtTsSAL. tanácsosai és felvilágosítással 
GY^EN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, 1\ - Sütő-utca 6. s 
Ftól- irodák- So. Betlehem Pa., sajtit ház,F' wl,,n.„. K.- F~‘'") 1

Weisleng Jakab
VENDÉGLŐJE és BOARDING

4th sí-
magyar

HÁZA—
cor. Lloyd St., Milwaukee, Wis. 

A mag varok kedvelt találkozó Imivé.

fpLAVE-CZKY A.|
I magyar vendéglős *
i 20 West St. itTewarK, N- J |
» a M. B. Sz. Mii. osztiilvanak * 

o-viilósi helyist''“«>. A inagyiU’ * 
immkásság kedvene találkozó 
llrlv(. Vidéki munkiishirsiik - 
kefir, utbaigoziL'st nyernek.

Magvar konyhíi. . |
v 1 Szobák m.nden időben *

rFINT A MIHílLY
BORBÉIA

5Jó E. óth Street,
ODRAS2

York-

Magyar Kávéház és BUllard- 
Terem

GÁSPÁR KÁROLY 
529 East 5-ik titca, , 

Avenue A és B között, Xi-w 1 nrk.

Telephoné 1027 Orchard,

Dr. Bieber E. Lajos'

magyar fogorvos
383 E. 8th Street

Ave. C és D között

„ Tartós és puha borból készült szép

D ivatos Ci
olcsó árban kaphatók ti

„UNION SHOE CO.“-nál
B. cor. 4th st. NEW YORK.

ÜRÜNVALD BÉLA
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZT ERML

635 E. 6th Street, New York.

Ave J

OBOSEMÁNN MOSÓ-INTÉZETE 
73S E. Dili M. X. Y.

Ügyes magyar szülésznő
Jerglcr Paula Budapesten az egyetemen vizsgáz«.tt es a 

i budapesti klinikán főbába volt. sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 

j Boulevard, Pauline St. sarkán, Chicago, 111. Telelőn 
I Seeley 3183.

zen házhoz szállítclhozatja s ke>

J. Nagy, 
titkár D.

Péter Lajos
,,Rákóczi Hall “-hoz czimzott 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

--------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA ■

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő italok.
Alkalmad helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Magyarajku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv- 

társak rendelkezésére állanak.

Legkedveltebb és legnépszerűbb [

Magyar Gyógyszertar J
a keleti oldalon 1

ROT II SÁMUEL-
g-y úgy szertára a Megváltóhoz

125 Ave. A, cor. 81h St., Hew York,
Hazai és itteni receptek elkészítésére nagymérvű 
figyelmet foiditok és a legolcsóbb árban készítem el. 
Hazai importált szerek. .1 unó paszta. Akacia, Liliom, 
Marcit vremek, Liliom. Schiliulszki arckenocsök. 
Lilioln, Sjieiek és Dr. Gross-félc szappan. Bluha 
Lujza és Poudre Boquet stb. Hölgy por. Kallódóul. 
Brillantine tubusban. Továbbá Ptirgó. Mária Celli 

igyomorcseppek. Importált csukamáj olaj, Íeher 
fenyő szörp és párisi kéztinomitó. Egri viz, sósbor 
szesz, Dr. Kapossy-féleliajnövesztőISOc. 3 üvegei.25. 
China vasbor 75c. 3 üveg $2. — Ov- és kötszerek 
nagy választékban. Postai rendeléseket azonnal tel 

°jesi'ok a pénz előlege? betűidére mellett.

36’ / Rutger

(E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget a sz. rkeszlóség.)

41 Johnson Ave. hová 
den hó első vasárnapján 
minién J-ik szombat este 8! 
rü és gazdag könyvtár áil 

IV. osztály. Passaici Mi 
«eit tartja minden hó 
jégéi«». Ijehócky-féle

aden levél intézendő. Min 
u- 2 órakor képzőgyülésés 

órakor összejövetel. Gyohyö- 
1 tagok rendelkezésére, 

varaikn Szocz. Köre Gyűlé- 
L-asárnapján a kör helyi- 

1183—Írd st.

, 1z, r, 1 ,< ajánlja csinosan berendezettBevándorlók hgytimebe ,4m. jutányos ám szobáit

513 E 6tb St.
NEW YORK.

PETŐFI SZÁLLODA
KEREKES E. H.

Saloon, étterem és kávéház,
309 W. MADISON STREET,

Carpenter Street közelében. CHICAGO, ILL,
-5—I—«-- f-

ROSTÁSSy P-EZSO
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

Az elv társaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
Éttermem és Éávéházam

a magyarnyelvű öntudatos münkásbk kedvéltxalálkozo helye.
ízletes friss étkek. — Hazai bíUiard asz.talok.

Bel és külföldi pártlapok.

A legjobb kiil- és belföldi italok. Jó magyaros konyháról állandóan 
gondoskodva van.

Nőtlen emberek részére szállodámban szobák jutányos árban kaphatók.
Gyönyörű termeim kedélyes estékre, lakodalmakra, gyűlésekre, szin- 

tl.arabok betanítására ingyen állanak elvtárasaim rendelkezésére.
Naponta este 8-tól reggelig Bűnözik József budapesti cigányprímás 

zjine^T£j^ts£ik^TIolubjnnos kitűnő cimbalomszólista.
.Kitűnő tekeasztalok. — Elvtársaim szives pártfogását kérem.


